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FEATURES OF STUDENTS' SPEAKING DEVELOPMENT DURING FOREIGN
LANGUAGE LEARNING IN NON-LINGUAL INSTITUTIONS OF HIGHER
EDUCATION

V. M. Malyk*

The article considers the problem of developing oral skills of students of non-language higher
education institutions in the context of professionally oriented study of a foreign language. The
relevance of the topic is due to the need to increase language activity and form a speech culture as
the basis for professional and personal self-realization of future specialists. It is emphasized that
speech culture is a component of a linguistic personality and is closely related to national and socio-
cultural factors, which determines the level of communicative competence, affects the quality of
professional activity and contributes to the development of the intellectual potential of society. The
study analyzes the basic concepts related to language culture, as well as factors that influence its
formation in students. Methodological approaches to the development of speech skills in higher
education institutions are highlighted, effective teaching tools are characterized, including
communicative exercises, interactive methods and individually oriented tasks. Special attention is
paid to the role of the teacher as a guide in the assimilation of language norms and communication
strategies. The need to form professional speech competence not only among students, but also among
teachers themselves within the framework of the system of advanced training is emphasized. Modern
educational approaches provide for the development of oral speech not as an isolated skill, but as an
integral part of general foreign language communicative competence. It is proven that the use of
situational dialogues, modeling of professional communication and debates creates conditions for the
formation of not only language knowledge, but also strategic speech thinking, which is especially
important for future specialists in any field. Special attention is paid to the need to form in students
the ability to speech self-reflection and critical understanding of their own speech. It is noted that such
competences contribute to increasing speech independence, develop the ability to adapt to various
communicative situations and adhere to ethical norms of speech communication in a professional
environment.
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OCOBAHBOCTI PO3BHTKY YCHOI'O MOBAEHHS CTYAEHTIB ITPH BUBYEHHI
IHO3EMHOI MOBH Y HEMOBHHUX 3AKAAIIAX BHIIOI OCBITH

B. M. Maauk

Y emammi posansHymo npobremy po3sumiky HASUUOK YCHO20 MOBJEHHSL cmyoeHmie HemO8HUX
3arknadie euwioi ocgimu 68 KOHmekcmi NnpogpeciiiHo OPIEHMOBAHO020 BUBUEHHSL [HO3eMHOI MOBU.
AKmyanvHicmb memu 3YymMo8eHA HeoOXIOHICMI0 Ni08ULLEHHSL MOBHOT AKMUBHOCML MA (POPMYBAHHSL
KYsAbmypu MO8/EeHHSL SIK 0CHO8U npodpeciliHoi Tl ocobucmicHoi camopeanizayii maiibymuix gaxisyis.
Hazonowiyemucsi, wo KYyabmypa MO8JeHHSL € CKAad08010 MO8HOI ocobucmocmi i micHO No8'si3aHaA 3
HAYIOHANIbHUMU MA COUIOKYAbMYPHUMU UUHHUKOAMU, WO BU3HAUAE pIiBEeHb KOMYHIKAMUBHOL
KOMnemeHmHoOCmMi, @8naueae Ha skKicmb ¢axogoi OisIbHOCMI mMa  Cnpusie  po3suUmMKY
iIHMmeneKxmyanbHo20 nomeHyiany cycninbemed. Y meskax OOCNIOIKEHHST NPOAHANI308AHO OCHOBHI
NOHAMMSL, NO8'SI3AHI 3 MOBHOI KYJIbMYpPOoro, . MAKOIK UUHHUKU, UL0 8NIUBAOMb HA il POpMYBAHHS Y
cmyoenmis. BuokpemneHo memoOuuHi nidxo0u 00 po38UMKY MOEBNEHHEBUX HABUUOK Y 3aKAA0AX
8UWOI 0c8iMU, 0XapAKMepuUs08aHo epeKkmusHi 3acobu HABUAHHS, SKIIOUHO 3 KOMYHIKAMUSHUMU
enpasamu, IHMepaKkmueHUMU MmemodamMu ma IHOUBIOYANbHO OPIEHMOBAHUMU 3A80AHHIMU.
Ocobugy yeazy npuoizieHo poJji 8UKAA0AUA K NPOBIOHUKA Y 3ACBO0EHHI MOBHUX HOPM | cmpameziil
cninkyegarHs. ITiokpecntoemobes HEObXIOHICMb POpPMYBAHHSL NPOGeCiliHOl MOBAEHHEBOT KoMnemeHyii
He iuwe Yy cmyoeHmis, a il Yy camux nedazoeig Yy mexax cucmemu nioguuieHHs keanigpikayii. CyuacHi
ocgimHi nidxoo0u nepedbauaroms pPO3BUMOK YCHO20 MOBNEHHS He SK (30/1b08AHOI HABUUKU, 4 5K
Hegid'emMHOl uacmuHU 3a20/lbHOI THULOMOBHOI KOMYHIKamugHoi KomnemeHyii. J[logedeHo, w0
3aCmMOCY8aHHsT cumyamugHux 0ianozie, MOo0eNt08AHHSL NpogeciliHozo chinkysaHHs ma oOebamis
CMBOpPe YMOB8U OASl (POPMYBAHHSL He JaUUe MOSHUX 3HAHb, A UL cmpameziuHo20 MOBIeHHEBO20

MUCNIEHHS, WO 0COoOAUBO BAXKAUBO Ot MalUbymHix ¢paxieyie Yy 6yov-saxili cgepi. Oxkpemo
aKyeHmosaHo yeazy Ha nompebi GopMyeaHHs Y cmyodeHmig 30amHocmi 00 MOELEeHHEBOT
camopedpaeKcii ma KpuMuuHo20 OCMUCTEHHS. 6JIACHO20 MOBAEHHS. 3asHaueHo, Wo maki

KOMNemeHmHOCmi Cnpusiiome NIOBUUWEHHIO MOS8HOI camocmiliHocmi, po38ugarms 30amHicmo
adanmyeamucst 00 Pi3HUX KOMYHIKAMUBHUX CUMYyauiil i 00mpumy8amucs emuuHuUxX HOpM MO8HO20
CNINKYBAHHSL Y NPOGheciliHoMYy cepedo8UUYL.

Knrouoei cnoea: mosHa ocobucmicmos, KYyibmypa MO8AEHHSL, YCHE MOBNEHHS, iH2800UOAKMUKA,
MOBNEHHEBL HABUUKU, KOMYHIKAMUBHA KOMNEmMeHmHICmb,cucmema oceimu, 3acobu HASUAHHSL,
opmu HABUAHHSL, MEMOOU HABUAHHSL, IHO3EMHA MOBA 3A NPOGECIIHUM CNPAMYBAHHSIM.

Introduction of the issue. The role of
modern higher education is to form a kind
of "cosmopolitan" generation, which will
play a decisive role in the future

ITocraHoBKa mpobaemMH. Poab cydacHOI
BUIIIOI I[IKOAM TIIOASiTa€ 'y (popMyBaHHi
CBOEPIAHOI "KOCMOIIOAITHMYHOI' TeHepartii,
dKi HaAeXaTUMe BUpIIaabHa POAb Y

development of humanity. An important
component of this process is the
preparation of students, which will help
them become a full-fledged member of the
world community after graduating from a
higher educational institution.

The problem of forming speaking skills
of higher education institutions students in
the conditions of studying a foreign
language in a professional direction
remains relevant and open for further
scientific research. One of the effective
means of developing communicative
competence is the use of professionally
oriented texts, the reading of which not
only contributes to the expansion of lexical
and grammatical stock, but also provides
conditions for the purposeful formation of

MaiOyTHEOMY PO3BHTKY AIOICTBA. BaskAMBOIO
CKAQI0OBOIO ITHOTO ITPOIIECY € TaKa MiIN0TOBKA
CTyZeHTa, sdKa [0IoMoxKe Homy Iicaa
3aKiHYE€HHSI BUIIOIO HaBYAABHOIO 3aKAaTy
CTaTH  IIOBHOIIHHHMM  YA€HOM  CBITOBOIL
CITIABHOTH.

[TpobaeMa dopMyBaHHS HABHYOK yCHOTO
MOBAEHHS ¥ CTYZIEHTIB 3aKAa/liB BUIIIOI OCBITH
B yMOBax BHBYEHHS IiHO3€eMHOI MOBH 3a
npodeCiiHUM CHPSIMYBAHHSIM 33AHIIAETHCS
aKTyaABHOIO Ta BIIKPUTOIO OAS IIOAABIITAX

HayKOBUX JIOCAITIKEHDb. OgauM i3
e(peKTUBHUX 3aco0iB PO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI €

BUKOPHCTAHHS HIPOMECiHHO Opi€EHTOBAHMX
TEKCTIB, YHUTaHHA GKUX HE AWIIE CIIPHUIE
PO3LINPEHHIO AEKCHKO-TpaMaTHIHOIO
3arlacy, aae U 3abe3rnedye YMOBH [AS
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speech skills. Working with authentic texts
of a professional nature is an independent,
complex, and at the same time extremely
important type of speech activity that plays
a leading role in the process of mastering a

foreign language and integrating
professional content with language
training.

Current state of the issue. Teaching
methods have a place in the studies of
H. Berehova, H. Bilokon, T. Donchenko,
T. Khodorovska, V. Kruchek, V. Malyk,
O. Prokopova, and others.

I. Lerner, M. Skatkin, when classifying
teaching methods, proceed from the nature
of students' cognitive activity, taking as a
basis its different level. Scientists define
explanatory-illustrative, reproductive,
problem-based, partially search and
research methods. A number of scientists
(Ye. Holant, A. Aleksiuk, etc.) distinguish
teaching methods by the source of
knowledge: verbal, visual, practical. In the
process of studying the problem, we used
methods of organizing and implementing
educational and cognitive activity in higher
education according to Z. Kurliand [11].
Among them: verbal (lecture, explanation,
story, conversation, instruction); visual
(observation, illustration, demonstration);
practical (exercises, practical work,
experiment, production (pedagogical)
practice). T. Okunevych believes that the
main emphasis in the formation of speech
culture should shift from  formal
memorization of the basic provisions of
grammatical theory, definitions and rules,
examples and exceptions to the study of
live speech in various types, genres based
on the educational text, to the formation of
a culture of communication and
comprehensive speech competence of the
individual. All of the above justifies the
need for consistent formation of speech
culture, as well as fulfilment of the
requirements for students' speech skills,
the most important of which are the
following: the ability to adequately perceive
and reproduce oral and written speech; use
different methods of what is heard and
read; reproduce ready-made texts and
create statements of various types
(monologue, dialogue) taking into account
the interlocutor and the situation of

LiAECIIPSIMOBAHOIO ¢ropMyBaHHS
MOBAEHHEBHX HABUYOK. PobGoTa 3
ABTEHTUYHHUMH TEKCTaMH MPodeCiiHOTO
COpsIMyBaHHS  BUCTYIIAE  CAMOCTIHHHM,
CKAQIHUM i BoAHOYAC HaA3BUYAHHO

BaXKAMBHM BHOM MOBAEHHEBOI TiIABHOCTI,
10 Bifirpae IIPOBIAHY POAb Y IIpolieci
OIllaHyBaHHA iHO3€MHOI MOBH Ta iHTerpartii
¢haxoBOT0 KOHTEHTY 3 MOBHOIO ITi/[ITOTOBKOIO.

Anaais OCTaHHIX  MJOCAimIKEeHBb i
nmyOAigawii. MeToau HaBYaAHHS MAIOTh MiCLIE
y mocaimxkenHax [. Beperoroi, I'. BinokoHB,
T. Doxuenko, T.XomopoBcekoi, B. Kpyuex,
B. Maauxk, O. IlpokorioBoi Ta iH.

I. Aepuep, M. CkatkiH 1npu Kaacudikarii
METOiB HaBYaHHHA BHXOOATH 3 ypPaxXyBaHHS
XapakTepy IIi3HaBaABHOI IisIABHOCTI
CTYIEHTIB, Oepy4u 3a OCHOBY Pi3HUH ii piBeH®b.
Yueni BH3HAYAIOTH TIOSICHIOBAABHO-
IAFOCTPaTHUBHUH, PENIPOAYKTUBHHH,
OpoOAEMHUE, YaCTKOBO  IIOIIYKOBHH i
JOCAIMHUITEKUY MeTonu. Huska HaykoBIIIB

(€. l'onanT, A.AAEKCIOK Ta IHII.) METOOH
HaBYaHHA  PO3PI3HAIOTH 3a  KEPEAOM
olepsKaHHS 3HAHB: CAOBECHi, HAaO4YHI,
IpPaKTHU4Hi. Y Mpoleci BUBYEHHS MIPOOAEMH
HaMH BUKOPHCTOBYBaAUCS MeTOIU
opraHizallii Ta 3OiiICHEHHS HaBYaAbHO-

IIi3HaBaABHOI [iSIABHOCTI B yMOBax BHIIOL
mroan 3a 3. Kypasgam [11]. Cepenx Hux:
CAOBECHI (A€KIIisI, TIOSICHEHHSI, PO3IIOBiIb,
6ecina, IHCTpPYKTaX); HaO4Hi
(criocrepeskeHHs, iArocTpartisi,
[EeMOHCTpAllis); IPaKTHYIHI (BrIpaBy,
IIpaKTHUYHI poboTy, €KCIIEpHUMEHT,
BUpPOOHUYA ([Ie1aroriyHa) IpaKTHKH).

T. OkyHeBH4 BBaxkae, III0 OCHOBHUM
aKIIeHT y hOpMyBaHHI MOBAEHHEBOI KYABTYPHU
IIOBHHEH 3MilllyBaTHUCSI 3 (POPMaABLHOIO
3ay4dyBaHHSI OCHOBHHX IIOAOXKEHD
rpaMaTH4dHOi Teopii, BH3HAYEHb 1 IIPaBHA,
MIPHUKAQ/IIB i BUHSTKIB Ha BUBYEHHS JKHBOTO
MOBAEHHS B Pi3HUX BHUAX, JKaHpPaxX HA OCHOBI
HaBYaABHOIO TEKCTy, Ha (OpMyBaHHS
KyABTYPH  CIIAKyBaHHA Ta  BcebigHOI
MOBAEHHEBOI KOMIIETEHIII ocoOHcTOCTI. Yce
CKazaHe OOI'PYHTOBYE HEOoOXiTHICTh
IIOCAIZTOBHOTO dopMyBaHHA KyABTYPH
MOBA€HHSI, 8 TaKOK BHKOHAHHS BUMOT II10/10
MOBAECHHEBUX YMiHb CTY[IEHTIB,
HalBasKAUBIIIINMU CEPEL IKHUX € TaKi: YMiHHS
aJIeKBaTHO CIIpHUMMAaTH i BiATBOPIOBATU yCHE
1 TIHMCeMHE MOBAEHH; KOPHCTyBaTUCS
PI3HHMMH CIIOCOOAMH ITOYYTOIO i IPOYUTAHOTO;
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communication, etc. [21]. H. Berehova,
studying the process of forming the speech
culture of future specialists in dialect
conditions, relies on the grouping of
methods according to L. Symonenkova.
This classification includes methods of
theoretical (conversation, communication,
work with a textbook), theoretical and
practical study of the language (exercises
in phonetics, grammar, spelling,
vocabulary, stylistics), practical
enrichment of speech (activity of speech
communication, copying of speech
samples). Primary attention should be paid
to oral exercises, since they have a
beneficial effect on both the formation of
internal speech and the content and
structure of written speech. H. Berehova
notes that these methods contribute to the
targeted development of speech skills and
abilities, help students improve their
ability to independently acquire knowledge
and use it in practice [1].

However, the process of learning a
foreign language does not always begin
with the development of oral skills -
listening and speaking. Thus, reading is
considered an independent type of speech
activity, which in its importance occupies
one of the main places among other types
in the process of learning a foreign
language. Many scientists-practitioners
are inclined to this opinion, who consider
reading in various aspects, namely:
intensive reading, reading literary texts,
reading scientific and technical texts,
working with the vocabulary of newspaper
material on socio-political topics, reading
in a foreign language in technical
educational institutions. It is known that
reading provides a significant base of
information necessary for a person.

Outline of unresolved issues brought
up in the article. Analyzing the research
of scientists on the specified problem,
having worked out linguodidactic sources,
we came to the conclusion that the basis of
mastering language norms is knowledge of
theoretical material and conscious use of it
in language practice, which requires
detailed research. The student, answering
in practical classes, reveals not only the
level of mastering theoretical material, but
also shows the ability to use language,

BiITBOPIOBATH T'OTOBI TEKCTH i CTBOPIOBATH
BHCAOBAIOBaHHSI PI3HHUX THIIB (MOHOAOT,
[iasor) 3 ypaxyBaHHAM CIIiIBPO3MOBHHKAa Ta
CHUTYyAllil CITIAKyBaHHH i Take iHie [21].

I'. Beperoga, JOCAITKYIOIU mporiec
dopMyBaHHS KyABTYPH MOBAEHHSI MalOyTHIX
¢axiBIiB y MiaA€KTHUX yMOBaX, OIHPAETHCS

Ha TpyILyBaHHS METOiB 3a
A. CUMOHEHKOBOIO. Ia Raacudikarisg
BKAIOYAE MeETOOM TeopeTudHoro (Geciza,

TIOBIZIOMAEHHSI, po0oTa 3 INAPYYHUKOM) Ta
TEOPETUKO-TIPAKTUYHOIO BHBYEHHS MOBU

(BrIpaBHU 3 doHETUKH, rpaMaTHKH,
opdrorpadii, AEKCHKH, CTHAICTHKW),
IPAKTHYHOTO 30arayeHHsI MOBAEHHS
(agTHBHIiCTD MOBHOTO CITIIAKYBaHH4,
KOITiIOBaHHS MOBHUX 3pa3KiB).
[leparogeproBy yBary cCaig  IPHOIAUTH

BIIpaBaM yCHOIO XapaKTepy, OCKIABKM BOHU
CIIPHATAHMBO BIIAUBAIOTH K Ha (POpMyBaHHS
BHYTPIIIHBOIO MOBAEHHSI, TaK i HA 3MiCT Ta
CTPYKTYPY IIMCEMHOTO. I'. BeperoBa
3a3Hayae, IO caMe IIi MeTOOU CIIPHULIOTH
IIAECTIPSIMOBAHOMY PO3BUTKY MOBAEHHEBHX
YMiHb 1 HABUYOK, AOTIOMAraloThb CTyAeHTaM
YIOCKOHAAIOBATH YMiHHA CaMOCTiHHO
HaOyBaTH 3HAHHS, BHUKOPHCTOBYBaTH Ha
opakTudi [1].

[Tpore mpoliec BUBYEHHS iHO3€MHOI MOBHU
He 3aBKIU [IOYMHAETHCH 3 PO3BUTKY HABHYOK
YCHOTO MOBAEHHSI — CAYXaHHSI Ta N'OBOPIHHA.
Tak, caMOCTIfHUM BHIOM MOBAE€HHEBOL
IISIABHOCTI, $SKe 3a CBOE€I0 BaKAUBICTIO
IIocizia€ ofiHe 3 TOAOBHUX MICIIb CEpen iHIITUX
BHIB y IIPOIleCi BUBYEHHH iHO3EMHOI MOBH,
BBaKaloTh 4YHWTaHHA. Jlo 1miei aymMKu
CXMASIETBCS OaraTo HayKOBIIB-IIPaKTHKIB, SIKi
PO3rAdIaIOTh YUTAHHS B Pi3HUX acleKTax, a
caMe: IHTEHCHBHE  YHTAHHS, YHTAHHA
XyOOKHIX TEKCTiB, 4YHWTaHHA HAyKOBO-
TEeXHIYHUX TEKCTiB, poboTa 3 AEKCHKOIO
ra3eTHOIO MaTepiaAy CyCIIABHO-IIOAITHYHOL
TEMaTHUKH, YHUTAHHS HAa 1HO3eMHIiHi MOBI B
TEXHIYHUX HaBYAABHHUX 3aKaaziax. Bigomo,
0 YWUTaAHHS 3a0e3redyye 3Ha4Hy 0asy
HeOOXiIHOI AT AFOIMHE iH(popMATTii.

BuznineHHss = HeBHpIillleHHX  paHime
YaCTHH 3araAbHOI IIpOOAE€MH, SIKHM
NIPHCBAYYETBCA  CTATTA. AHaAI3yIO4U
OOCAPKEHHA  HAYKOBIIB 3  O3HA4YEHOi
IPOOAEMH, OIIPAIFOBABIIIN AIHTBOAUAAKTHYHI
JZKepeAa, MU iHIIAN BUCHOBKY, 1110 OCHOBOIO
OBOAOiIHHSI MOBHMMH HOPMaMH € 3HaHHS
TEOPEeTUYHOI0  Martepiaay ¥ cBigome
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language means. But this is not yet an
indicator of mastering language norms.
The practice of work in higher education
convinces that only the constant solution
of problem tasks, the creation of speech
situations increase the culture of speech of
the individual, which determined the
relevance of the chosen topic.

Aim of the research is to study ways to
develop oral skills of students of non-
linguistic higher education institutions in
the context of professionally oriented study
of a foreign language; to search for methods
of increasing language activity and forming
a speech culture as the basis for
professional and personal self-realization
of future specialists.

Results and discussion. Considering
the state in which the modern speech
culture is, such a concept as "Ecology of
the speech environment" appeared, that is,
something that needs protection, rescue,
and purification. Many factors can be
named for the "pollution" of modern
speech: a) a large number of parasitic
words, these words are quite stereotypical
— so to speak, so to speak, well, here it is,
as it were; b) pollution of speech with
jargonisms: the speech of modern people is
jargonized speech. Jargonisms are turning
into fashionable expressions in the speech
of journalists, politicians, businessmen,
and various kinds of "stars". Today, slang
words feel free where, it would seem, they
should not have a place — in parliamentary
speech, in speeches by government
officials, in official communication. The
jargonized type of speech culture is today
one of the most influential and expansive;
c) primitive =~ words and expressions;
d) violation  of literary @ norms  of
pronunciation, word usage, and phrase
construction; e) contamination of the
language with foreign words; borrowing is
one of the most dynamic processes of
language; e)the use of non-normative
vocabulary has become almost a normal
phenomenon; g) a catastrophic narrowing
of the vocabulary of the "average person";
h) impoverishment of expressive means of
speech [6; 24; 28; 29; 30].

As  Zakharchuk-Duke notes, an
indispensable condition for success is
compliance with the general requirements

BHKOPHCTAHHS HOro B MOBHIN IPaKTHII, 110
noTpebye MeTarbHOTO A0CAiKeHHs. CTyIeHT,
BiAMOBiIaIOYN Ha TIPaKTUYHUX 3aHATTIX,
BUSBASIE HE TIABKU pPiBEHb OBOAOMIHHS
TEOPETUYHUM MaTepiaroM, a ¥ II0Ka3ye
YMIHHS KOPUCTYBaTHCH MOBOIO, MOBHUMH
3acobaMu. Aae IIe Ille HEe € ITOKA3HUKOM
BOAOIIHHA MOBHHMHU HOpMaMu. [IpakTura
POOOTH y BUILH IITKOALI IIEPEKOHYE, 1110 TIABKU
ToCTitiHe PO3B'A3aHHA ITPOOAEMHHX 3aBIaHb,
CTBOPEHHS MOBAEHHEBHUX cutyartiti
i IBUIIYIOTH KYABTYPY MOBAEHHS
OCOOHMCTOCTI, IIO0 i 3YMOBHAO aKTYaABHICTHb
obpaHoi TeMHU.

Mera craTTi moadrae y  IOCAiIKeHHIi
CrIOCOOIB ~ PO3BUTKY  HABHUYOK  YCHOTO
MOBAEHHSI CTYIEHTIB HEMOBHHX 3aKAaliB
BHINOI OCBITH B KOHTEKCTI HpodeCiiiHo
OPIEHTOBAHOIO BUBYEHHS iHO3EMHOI MOBU;

IOIYKY METOMIB IIABUINEHHA  MOBHOI
aKTUBHOCTI Ta (POpPMyBaHHS KYyABTYPH
MOBAEHHSI K OCHOBU IpodecitiHol #
OCOOHMCTICHOI ~ camopeaaizaiii  MaiOyTHIX
draxiBiiis.

Buxraazn OCHOBHOTO MaTepiaay.

3Baxkalouyl Ha CTaH, y SKOMY 3HaXOOUTBCS
CydaCHa MOBAEHHEBA KYyABTYPa, 3'9BHAOCS
Take IOHATTA K "EKoAorisi MOBAEHHEBOTO
cepemoBHIa’, TOOTO Te, IO IIOTPedye
3aXUCTy, TOPSATYHKY, OYHIIEHHd. MoxkHa
Ha3BaTH Oarato (akTopiB "3ab0pyaHeHHS"
MOBACHHSI Cy4aCHOI AIO[MHH: a) BeAMKa
KIABKICTE CAIB IIapa3uTiB, IIi cAOBa JI0BOAI
CTEPEOTHUITHI — mak 6u mosumu, 3HaQUUMb, HY,
ocb, sK 6u; 0)3a0pymHEHHS MOBAEHHS
>KaproHi3MaMH: MOBA€HHS Cy4aCHUX AIOZIEH —
e MOBAEHHSI >KaproHizoBaHe. 2KaproHizmu
IEPETBOPIOIOTHCS HA MO/IHI BHCAOBAIOBaHHS
B MOBAEHHI  JKYPHAAIiCTiB,  IIOAITHKIB,
6isHecMmeHiB, pi3HOrO poay "3ipok'. CroromHi
JKaproHHE CAOBO BimdyBae cebe BIABHO Tawm,
e, 3naBanocs 6, oMy He MaAo OyTH MicCIId —
y HapAaMEHTCBKOMY MOBA€HHI, y BHCTyIaxX
[EepKaBHUX YHHOBHUKIB, y odillifiHOMy
CIIIAKYBaHHI. 2KapronizoBaHuit TUII
MOBAE€HHEBOI KYABTYPH € CHOTOIHI OMHUM 3
HaWBIAWBOBIIIIHX Ta €KCITaHCHBHUX;
B) IPUMITUBHI CcAOBa Ta BUpa3sy;
T) HIOPYIIEHHS AiTepaTypHUX HOPM BHMOBH,
BXKUBaHHA CAiB, o0y I0BH dpas;
) 3a0pyaHEeHHsT MOBH iHO3EMHHMH CAOBAMHU.
3amo3udeHHsa — OAWH 13 HaMaIMHAMIYHIIITIX
IIPOLIECIB MOBY; €) Y?KHBaHHA HEHOPMAaTUBHOI
AEKCHKWU CTaAO Maiizke HOPMaAbHHUM ABUILIEM;

206



Zhytomyr Ivan Franko State University Journal. Pedagogical Sciences. Vol. 3 (122)

Bicrux XKumomupcbrozo deprkagHoz0 YyHigepcumemy imeHi leana @paHka.
ITedazoziuni Hayku. Bun. 3 (122)

that determine the level of oral speech

culture: quality, ambiguity in the
formulation of thought; logic, semantic
accuracy, brevity of speech;
correspondence between language means
and circumstances of speech;

proportionality of language means and
style of presentation; diversity of language
means (rich vocabulary in the speaker's
active  vocabulary; originality, non-
standard in assessments, comparisons,
juxtapositions in the construction of
statements; expressiveness of diction,
correspondence of intonation to the speech
situation [31: 22].

It is quite obvious that these
requirements should be based on:
a) impeccable knowledge of the norms of
literary language, especially those that are
implemented in oral form; b) a sense of
language as a person's ability to feel the
belonging of a word to a certain style, the
appropriateness or inappropriateness of its
use in a certain situation. They are related
to: a) erudition and worldview of a person;
b) culture of thinking; c) the degree of
mastery of speech techniques; d) the
psychological and communicative culture
of the speaker [7; 8; 9].

Let's clarify the meaning of individual
keywords. Culture is a set of practical,
material and spiritual achievements of
society, which express the historically
achieved level of development of society
and people, and are embodied in the
results of productive activity [26: 320].

Language culture not only reflects what
is in culture, but also forms the general
culture of society. Ivan Ohiienko connects
language with the spiritual culture of the
individual: "The strength of a nation is in the
strength of its culture. A united literary
language is the strongest soil for the growth
of a healthy spiritual culture, and therefore
every citizen who wants happiness for his
people must constantly work to increase the
culture of his literary language" [20: 43].

Students' speech culture is manifested
in speech activity and is closely related to
the formation of personality.

Speech culture is implemented at two
levels: 1) compliance with language norms
in daily oral and written communication,;
2) speech skills, which are manifested in

2K) KaracTpodidyHe 3BYzKEHHS 00'emy
CAOBHHUKOBOIO 3ariacy "CepeaHboi AIOAUHU';
3) 30imHeHHs BHUpPa3HUX 3acobiB MOBHU [0; 24;
28; 29; 30].

9k 3a3Havae 3axapuyk-/yke, HEOAMIHHOIO
YMOBOIO VCIIiXy € [OOTPUMAaHHS 3araAbHUX
BHMOT, $IKi BH3HAYaIOTh PiBEHb KYABTYPH
YCHOIO MOBAEHHS: SIKICHICTB,
HEOHO3HAYHICTE y (POPMYAIOBaHHI IyMKH;
AOTIYHICTB, CMHCAOBA TOYHICTD,
HebaraToCAIBHICTE MOBAEHHS;, BiAIIOBIAHICTH
Mi3K MOBHUMHU 3acobaMHu Ta oOCTaBHHaAMU
MOBA€HHSI; CIIIBMipHICTb MOBHUX 3aCO0iB Ta
CTHAI0O BUKA3Qy; PI3HOMAHITHICTE MOBHHX
3acobiB (6araTcTBO AEKCHKH B AKTHBHOMY
CAOBHHKOBOMY 3aIlaci MOBIISI; CAMOOYTHICTE,
HEMIabAOHHICTL B OIIHKAX, ITOPIBHIHHAIX,
3icTaBA€HHAX y TI00y/[OBi BHCAOBAIOBaHb;
BUPA3HICTb AUKILi, BiAMNOBIAHICTL iHTOHAITI
MOBA€HHEBIN cutyarii [31: 22].

LlinAkoM O4YeBHOHO, IO IIi BUMOTH MAalOTh
OasyBatrca Ha: a) 0e3moraHHOMY 3HaHHI
HOPM AiTEPaTypHOI MOBH, IIEPEAYCIM THUX, II10
peaai3yroThcsl B yCHi#M ¢hopMi; 0) 4yTTi MOBH
K 3JATHOCTI AIOIMHU BidyBaTH HAAEXKHICTD
CAOBa OO TIEBHOTO CTHAIO, MJOPEYHICTH YM
HEIOPEeYHIiCTh HOoro BIKWBaHHA B IIE€BHIH
curyauii. BoHn mnos'a3aHi 3: a) epyaulii€ro i
CBITOTASIOM AIOIVIHUY; 0) KyABTYPOIO
MUCAEHHSI; B) CTYIIEHEM OBOAOIIHHS TEXHIKOIO
MOBAEHHST; T) TICUXOAOTI9HOIO Ta
KOMYHIKaTHBHOIO KYABTYPOIO MOBLA [7; 8; 9].

3'sicyeMO 3MiCT OKpPEMHX KAIOUOBHX CAiB.

KyabTypa —  CYKyIHICTb  IIPaAKTUYHUX,
MaTepiaAbHHX i JyXOBHUX Haa-0aHb
CYCHIABCTBa, HKi BHPAKAIOTL ICTOPUYIHO

JOCATHYTHH piBEHB PO3BUTKY CYyCIIABCTBA U
AIOMWHM, 1 BTIAIO-IOTECI B pe3yAbTaTax
IIPOAYKTUBHOI AiIAbHOCTI [26: 320].

MoBHa KyAbTypa He AHIlle BimoOpazkae Te,
10 € B KyAbTypi, are ¥ ¢popMye 3arasbHy
KyABTYPY CycCIliAbCTBa. IBaH Ori€HKO MoB'd3ye
MOBY 3 [yXOBHOIO KYABTYPOIO OCOOHCTOCTI:
"Cuna Hayil — 8 cuni ii kyomypu. CobopHa
JimepamypHa Mo8a — HAUMIYHIWUTL TPYHM
onst 3pocmy 300po8oi OYx0o8HOT KYabmypu, a
MOMY KOXKHUIL 2POMAOSTHUH, W0 XOoUe Wacmst
ceoemy  HApoOoo8l, MYcums  NOBCSIKUAC
npavuroeamu U 0ns 36UIbWEHHST KYJAbmypu
ceoei nimepamypHoi mosu' [20: 43].

KyareTypa MOBAEHHST CTYECHTIB
BUABAFIETEC B MOBAEHHEBIH MIFABHOCTI H
TiCHO oB'd3aHa 3 dopMyBaHHSIM
0COOHCTOCTI.
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the ability to choose the most appropriate
one from the available language options
[12; 13; 14; 15].

In our opinion, the process of developing
students' speech culture will be most
successful if cultural, communicative-
activity, and text-centric approaches are
chosen as the methodological basis.

The culturological approach to
education is substantiated in the works of
many domestic and foreign researchers
(E.V. Bondarevska, V.A. Domanskyi,
N.B. Krylova, etc.) [10]. Choosing this
approach as a methodological basis, we
rely on the fact that education and culture
are two sides of a genetically unified
process of anthropogenesis and
sociogenesis. Their harmonious interaction
ensures the production, dissemination,
transmission, assimilation and new
production of knowledge and cultural
values.

The communicative and active approach
is not less relevant. The educational
process is carried out only in the presence
of purposeful and meaningful
communication between the teacher and
the student, built on mutual trust and
respect for each other. At the same time,
educational activity consists in organizing
communication and managing the
discussion. In the light of this approach,
the teacher chooses forms focused on
dialogues, communication, games, which
allow developing students' communicative
abilities, language initiative, skills and
abilities of spontaneous speech. The main
forms of work in communicative-activity
training are discussion forms. In this case,
the student's activity includes various
types of listening, expression and defense
of one's own opinion, understanding and
constructive criticism of the position of
another, inclusion in a joint search for
solving problems. This approach allows
students to form various skills and
abilities: to understand the topic of the
message, the logic of the development of
thought, to obtain the necessary
information and adequately respond to it,
to penetrate the content of the statement,
to skillfully conduct a dialogue, to build a
monologue statement, to collect and
systematize material, to make a plan, to

KyabTypa MOBAEHHS peaai3yeThbCd Ha ABOX
piBHaX: 1) IOTpUMaHHS MOBHHX HOPM Y
LIO/ICHHOMY yCHOMYy ¥ IIM- CEeMHOMY
CIIIAKyBaHHI; 2) MOBA€HHEBA MaMCTEPHICTD,
dKa BUIBASETECI B yMiHHI BuHOpaTtu i3
HagBHUX MOBHUX BapiaHTiB TOH, M0 €
HaMOiAbII mortiabHUM [12; 13; 14; 15].

Ha HBamr mnoragn, Impolec Ppo3BHUTKY
KYABTYPU MOBA€HHS CTYIIEHTIB
HalycrinrHinie Oyae 31iHCHIOBAaTHCS, SAKIIIO B
AKOCTi METOIOAOTIYHOI OCHOBH OyIyTh 0OpaHi
KYABTYPOAOTIYHUH, KOMYHIKaTUBHO-
MiSIABHICHUHY 1 TEKCTOLIEHTPUYHUH ITiIXOIH.

KyabTyposoriueui#l miaxim o0 yTBOPEHHS
obrpyHTOBaHMii |y  poboTax  OaraThbox
BITUM3HAHUX 1 3apyOisKHUX JOCAIIHHUKIB
(E.B. BornapeBcrka, B.A. [TomaHCBKHIHA,
H.B. KpuaoBa Ta in.) [10]. Bubuparouu et
MigXiT B 9KOCTI METOMOAOTIYHOI 0asu, MU
OIpaEMoCd Ha TOMY, III0 OCBiTa i KyABTypa —
OBl CTOPOHU T€HETHWYHO €IWUHOIO IIPOLIECY
auTporo- i cortoreHesy. Ix rapmositina

B3aeMOid 3abe3reyye BHUPOOHUIITBO,
TIOLIIMPEHHS, Ilepeaady, 3acBOEHHS 1 HOBe
OPOAYKYyBaHHSA  3HAHb 1  KYABTYPHHX
LIHHOCTEMH.

He mMeHn1 akTyasbHHM € KOMYHIKQTHBHO-
OiSIABHICHHE miaxin. HaBdaabHUE ITpOIIec
3MiHCHIOETHCS AHITIE npu HagaBHOCTI
IIAECIIPSIMOBAHOI 1 OCMHUCAEHOI KOMYHIKalLii
memarora i CTymeHTa, II00y[OBaHOI Ha
B3aeMHIM [0Bipi ¥ moBasi OAWH OO OIHOTO.
[Ipu 11ibOMy HaBYaAbHA iSIABHICTH IIOASITAE B
opraHizailii KOMyHIKallii Ta yIpaBAiHHI
JUCKYCI€T0. Y CBITAlI TAKOTO MiIXOAY BHKAIAY
obupae ¢opMH, OpPIEHTOBaHI HA MiaAOTH,

CIIIAKyBaHH4, irpu, 1110 JIO3BOASIIOTH
PO3BHHYTH  KOMYHIKAQTHBHI  MOXKAMBOCTI
CTYHAEHTIB, MOBHYy IiHiIllaTUBy, BMiHHA i
HaBUYKHU CIIOHTaHHOTO MOBAEHHS.
OcHOBHHUMH dopmamu pobotu  1pu
KOMYHIKaTUBHO- AiSIABHICHOMY HaB4YaHHI
cTaloTh OUCKyCitiHi ¢opmu. Ilpu nBOMY

[ISIABHICTB CTYZEHTA BKAIOYAE pPisHI BUAU
CAyXaHHSI, BHUpPa3 1 3aXMCT BAACHOI OyMKH,
PO3yMiHHS i KOHCTPYKTHUBHY KPUTHKY ITO3HILi{
IHIIIOTO, BKAIOYEHHSI B CIIABHMM IIOIIyK
BUpIIIeHHS 3aBaaHb. [JaHui ITiaxXin 103BoAde

copMyBaTH |y CTYOEHTIB pPi3HOMAaHITHI
BMIHHA 1 HaBUYKH: 3pPO3yMITH TEMY
IIOBIIOMAEHHS, AOTKy PO3BUTKY [OyMKH,

OTPUMATH ITOTPIOHY iHPOPMALLiIO i aIeKBATHO
Ha Hel BigpearyBaTH, NPOHUKHYTH B 3MiCT
BHUCAOBAIOBAHHSI, BMIAO BECTH  JIiaAoT,
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use different types of speech, to select
language means, improving the statement.

Oral monologue speech is an oral
extended statement on a given topic. Oral
speech must have a motive for the
statement and a general idea created by the
speaker. Both of these factors must
determine the flow of the entire extended
monologue statement, which consists of
several semantic groups that are
interconnected into a coherent closed
structure [18].

Monologue is a form of speech that
serves for the purposeful transmission of
information. The main properties of a
monologue include the one-sided and
continuous nature of the statement,
arbitrariness, detail, logical sequence of
presentation; its content is determined by
the orientation towards the listener, the
use of non-verbal means of transmitting
information is  significantly limited.
Monologue speech is characterized by the
presence of complete sentences and a
detailed presentation of thoughts [4].

In general, the development of oral
speech of students of non-linguistic higher
education institutions is based on a
number of educational and normative
requirements that are put forward to the
levels of foreign language proficiency (FL) at
which students are located. Based on the
fact that graduates of secondary general
education schools, according to the
requirements of the State Standard of
Basic and Complete Secondary Education
[25], must have FL at the level B1-B1+, this
level also characterizes first-year students
of non-linguistic  higher  education
institutions, where oral speech, as part of
communicative competence, is outlined as
"strategically important for the language
component". It is assumed that masters of
non-linguistic higher education
institutions must master a foreign
language at the level C1.

O. Ye. Mysechko [18] notes two ways of
teaching monologue speech: inductive ("the
way from below") and deductive ("the way
from above"). When teaching monologue
speech in a deductive way, as the first stage
of teaching oral monologue speech, the
teacher offers students a finished sample
that they should "adopt" as much as

oOyyBaTH MOHOAOTIYHE BHCAOBAIOBAHHS,
gibpatn 1 cucreMaTH3lyBaTH ~— Martepiaa,
CKAACTH TIAQH, BUKOPHUCTOBYBATH Pi3HiI TUIIN
MOBA€HHSI, BigiOparu  MoBHiI  3acobw,
YZIOCKOHAAIOIOYH BHCAOBAIOBAHHS.

YcHe MOHOAOTIYHE MOBAEHHSI — 1I€ yCHE
PO3rOpPHYTE BHCAOBAIOBAHHS Ha 33/IaHy TEMY.
B ycHOMy MOBA€HHI TOBHWHHI OyTH MOTHB
BUCAOBAIOBAaHHS Ta 3araAbHUN 3amyM, IO
Horo cTBOproe MoBellb. O6naBa 11X PakTOPH
IIOBUHHI BHU3HaA4YaTHU TIAVH YCBOTO
PO3TrOPHYTOTO MOHOAOTIYHOTO
BUCAOBAIOBaHHS, SIK€ CKAQIA€THCA 3 KiABKOX
CMHCAOBUX TPYII, III0 TIOB'SI3aHi MixK c000I0 ¥
iAICHY 3aMKHEHY CTPYKTYpY [18].

MoHoaor — hopMa MOBAEHHS, 1110 CAY?KUTH
IAST ITAECIPAMOBaHOI mepenadi iHdopmartii.
OCHOBHI BAQCTHUBOCTI MOHOAOI'Y BKAIOYAIOTh
OOHOCTOPOHHIM Ta HelepepBHUN XapakKTep
BHCAOBAIOBaHHSI, JOBIABHICTb, PO3TOPHYTICTE,
AOTIYHY ITOCAIJOBHICTH BHKAQMy; HOI0O 3MICT
OoOyMOBAEHHM OpIi€HTAlli€l0 Ha CAyxXaua,
BXKUBaHHA HeBepOaabHMX 3aco0iB Ileperadi
indopmattii cyrTeBo obMmezkeHe. MoHOAOTIUHE

MOBAEHHSI XapaKTEPHU3YEThCS  HAaSIBHICTIO
IIOBHHUX PEYEeHb Ta PO3TOPHYTHM BHKAAIOM
OYMOK [4].

3arasoM, PO3BHUTOK YCHOIO MOBAEHHS
cryaeHTiB HeMoBHuX 3BO crnupaerbca Ha
HHU3KY OCBITHBO-HOPMATHBHHX BHMOT, III0
BHCYBaIOThCS 110 piBHIB BOAOIHHA

iHO3eMHOI0 MOBOIO (IM), Ha AKHX 3HAXOAATHCS
cTyneHTU. Buxoasa4du 3 TOro, 1110 BUITyCKHUKH
CepemHbOi 3araAbHOOCBITHBROI IIIKOAM  3a
BHUMoOramMH [lepKaBHOIO CTaHAapTy 6a30BOi i
IIOBHOI cepeHbOi OCBITH [25] MalOTh BOAOITH
IM =®ma piBai BIl-Bl+, 1me# piBeHb
XapakTepH3ye i cTyaeHTiB | Kypcy HEMOBHOTO
3BO, nme yCcHe MOBAEGHHS, Yy CKAami
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIi{, OKPECAEHO SIK
"cTpaTteriyHo BasKAHUBE JIAST MOBHOIO
KoMmrioHeHTa'". [lepenbagyaeTbed, 1110 MariCTpu
HEMOBHHUX 3BO TIOBHMHHI OBOAOITHU
iHO3eMHOI0 MOBOIO Ha piBHiI C1.

O.€. Muceuko [18] 3a3Hayae ABa IIAGXU
HaBYaHHA MOHOAOTIYHOTO MOBAEHHSI:
IHOYKTUBHUM ("IIASX 3HU3Y') 1 AeAyKTHBHHUIM
('masax 3Bepxy'). HaB4yaroun MOHOAOTIYHOIO
MOBA€HHSI OEAYKTHUBHHM IIIASXOM, B SKOCTI
IIEPIIIOTO erary HaBYaHHA YCHOTO
MOHOAOTIYHOTO MOBA€HHS BUKAQAQY
IIPOIIOHYE CTyAE€HTaM 3aKiH4eHHU 3pa3soK,
AKNU BOHHU MaloThb MaKCHMAaABHO
'IpucBoOiTH", Ha [OPYIOMy e€Tali CTyOeHTH
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possible, at the second stage, students
make retellings on behalf of different
persons, and at the third stage, they build
their own communicative-thematic
statements based on various
communicative tasks.

When using the inductive path, at the
first stage of learning oral monologue
speech, students construct short
statements on the topic, which they later,
during the second stage, specify and refine
based on various exercises, and at the third
stage they can independently construct a
detailed statement with elements of
argumentation, evaluation, cause-and-
effect relationships, etc.

It should be noted that students of non-
verbal higher education institutions must
be able to express themselves within the
framework of three functional-semantic
types of speech: description, narration and
argumentation. Building an argumentation
requires developed critical thinking skills,
which can be included in the second stage
of teaching oral monologue speech in an
inductive way. The teacher has the
opportunity to choose tasks from a wide
variety of appropriate techniques. Among
the most popular techniques for developing
critical thinking are the following:
brainstorming (listing ideas, thoughts),
mind mapping (branching from the main
idea to different ways of implementing it),
Venn diagram (comparison of ideas,
thoughts), fishbone (listing reasons,
advantages and disadvantages, structural
elements, actions), SAF (table with possible
solutions and interesting facts), informed
choice, sequences and consequences (a
diagram indicating the consequences of a
particular idea), FRIEDs (facts, reasons,
cases, examples, solutions), six thinking
hats (discussing an idea or thought from
different positions), Tick-Tack (listing
positive and negative consequences arising
from accepting or not accepting a certain
idea or decision), etc.

Another approach that ensures the
successful development of students'
speech culture is text-centric, which
determines that one of the main means of
organizing the educational process is the
text - general scientific, cultural, artistic.

poOAATH TIEpeKa3H Bin iMeHi pi3HUX ocib, Ta
Ha TPeThOMY eTari BOHU OyayloTh BAACHI
KOMYHIKaTHBHO-TEMaTU4YHiI BHCAOBAIOBAHHS
Ha OCHOBI Pi3HNX KOMYHIKaTUBHHX 3aBIaHb.
[Tpu BUKOpPUCTAHHS iHAYKTHUBHOIO IIASIXY,
Ha IIepUIOMy eTali HaB4YaHHS YCHOIO
MOHOAOTIYHOI'O MOBAEHHSI CTYZIEHTH OyIyIOTb
KOPOTKi BHCAOBAIOBAaHHS 3a TEMOIO, SIKi
3rO/I0M, mig  49ac — Apyroro erarty,
KOHKPETH3YIOTh Ta YTOYHIOIOTH Ha OCHOBI
PI3HOMAaHITHHX BIIpaB, a Ha TPEeTbOMY eTalli

BOHM MOXKYyTb CaMOCTiiHO mnoOyayBaTH
PO3TOPHYTE BHUCAOBAIOBAHHS 3 €AEMEHTAMU
apryMeHTallii, OLTiHKWY, IIPUYIHHHO-

HACAIIKOBHX 3B'd3KiB TOILIO.

Caix 3a3Ha4YUTH, 110 CTYAEHTH HEMOBHHX
3BO mnoBHHHI BMITH BHCAOBAIOBATHCH ¥
MeXaxX TPhoX (PYHKIIIOHAABHO-CMHCAOBUX
TUIIIB MOBAEHHS: OIIMCy, PO3MOBiAl Ta
apryMeHTali. [TobymoBa  aprymeHTartii
notpedye PO3BHHEHHUX HABUYOK KPHUTHYIHOIO
MHCAEHHSI, II0 MOXKe OyTH BKAIOYEHO [0
Jpyroro erary HaBYaHHH YCHOTIO
MOHOAOTIYHOIO  MOBAEHHH  iHAYKTUBHUM
magxoM. Brukaazmay Mae MOKAUBICTE OOMpATH
3aBIaHHS 3-TIOMIXK BEAWKOIO PiZHOMAHITTS
BIAIIOBIIHMX IpUHAoMiB. Cepen,
HaMNOIMyAdPHIIITHNX TEXHIK PO3BUTKY
KPUTHYHOIO MMCAEHHS MOXKHA Ha3BaTH
HACTYIIHI: MO3KOBUH INTYpM (HEpPeAiK imel,
OYMOK), KapTa MHUCACHHS (PO3TaAy>KeHHS Bif
OCHOBHOi imei om0 Ppi3HHMX CHocoOiB il
peaaizartii), miarpama BeHHa (IOpiBHSHHS
ime#f, myMoK), pub'aua KicTKa (Hepeaik
IIPUYMH, [IepeBar Ta HEIOAIKIB, CTPYKTYPHHX
eAeMeHTIB, fiit), CAF (TabAnig 3 MOXKAMBUMH
pillleHHaMH  Ta  ILiKaBUMU  (akTaMH),
inpopMoBaHMiT BUOIp, MIOCAIZOBHOCTI Ta
HaCAIIKY (cxeMma, e BKa3aHi HACAIIKY TOI 41
immoi imei), FRIEDs (darkTy, nIpuyduHH,
BUNAOKH, TPHUKAQOU, PIillIeHHd), IIICThb
KalIleAIOXiB MHCAE€HHSI (OOrOBOpEHHd imel 4m
OyMKU 3 pizHHX no3ulid), Tik-Tak (nepeaik
TMIO3UTHBHHX Ta HEraTUBHUX HACAIIKIB, IO
BUIIAMBAIOTh 3 NPUHHATTAI Ta HE NIPUHHATTS
TI€BHOI i71e YU pillieHHsI) TOIIIO.

[Ile omHmM migxomoM, IO 3abe3Iedye
VCHIIIHUE PO3BUTOK KYABTYPU MOBAEHHS
CTYAEHTIB, € TEKCTOLIEHTPUYHUN, akui
BH3HA4Yae, 1110 OAHMM i3 OCHOBHUX 3acobiB
oprasisaiiii OCBITHBOIO IIPOLIECY BHCTYIIAE
TEKCT - 3arasbHOHAYKOBHH,
KYABTYPOAOTIYHUH, XyIOXKHIN.
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The text becomes the main unit of
learning. In the process of developing
speech culture, the text is used as a source
of information and a model for creating
one's own speech work. The purpose of
using the text is to teach the ability to
analyze a given text and create a new one.
The text created by the student is an
indicator of his speech culture. When
working with the text, skills related to
logical operations are developed (the ability
to generalize, highlight the main and
secondary features in the described
phenomenon, determine the boundaries of
the topic and identify a number of
problems, the ability to select arguments
and evidence, factual and quotation
material), as well as the linguistic design of
the compositional and semantic parts of
the text.

The selected approaches allow us to
formulate a number of principles that can
be used as the basis for the development of
speech culture in future specialists.

The main principles are: the principle of
communicative orientation and
situationality. This principle provides for
such an organization of learning when the
student is constantly involved in the
process of communication, the process of
constant use of language. Situationality —
helps to recreate communicative reality, to
form a stable interest in communication,
which is very important during learning;
the principle of rhetoricization of the entire
learning process. This principle provides
for the use of those methods and forms
during the teaching of any discipline that
activate the language of students, increase
the need for communication and create
conditions for the realization of this need
(discussion, educational dispute, defense
of scientific work, etc.) [16].

A high level of linguistic culture is an
integral feature of a cultured person.
Improving your speech is everyone's task.
To do this, you need to monitor your
language to avoid mistakes in
pronunciation, in the use of word forms, in
the construction of sentences. You need to
constantly enrich your vocabulary, learn to
feel the interlocutor, be able to choose the
most accurate words and constructions for
each case.

TekcT crae  OCHOBHOIO  OAWHHIIEIO
HaBYaHHA. Y IIPOIECi PO3BUTKY KYABTYPHU
MOBAE€HHSI TE€KCT BHKOPUCTOBYETHCH SK
KepeAo iHdopMaltii 1 3pa30K 1asl CTBOPEHHS
BAAQCHOTO MOBHOIO TBODY. MeTtoro
BHUKOPHCTaHHSI TEKCTy € HaBYaHHS BMIiHHS
aHanizyBaTH OaHHUM TEKCT Ta CTBOPIOBATH
HOBHUM. CTBOpPEHHI CTYZEHTOM TEKCT, €
IIOKa3HUKOM HOro KyAbTypH MoBA€HHd. [lifg
4Jac poOOTH 3 TEKCTOM PO3BHBAIOTHCH BMiHHS,
IIOB'SI3aHi 3 AOTIYHUMM OIlepalliiMU (BMiHHS
y3araAbHIOBaTH, BUIIAITH  TOAOBHI U
OPYTOpsOHI O3HAKMU B OIMUCYyBaHOMY SIBUII,
BHU3HA4YaATHU MEXKIi TEMH 1 BUIBAATH LAY HU3KY
npobaeM, BMIiHHS OOOHpaTH apryMeHTH i
[0Ka3u, PaKTUIHUHY i MUuTaTHUH MaTepias), a
TaKOXK MOBHE O0(POPMAEHHSI KOMITO3UIIHHUX i
CMHCAOBUX YaCTUH TEKCTY.

Bubpawi migxomu JIO3BOASIIOTH
ChOPMYAIOBATH PsIZI IPUHIIAIIIB, III0 MOXKYTH
OyTH IOKAAIeHI B OCHOBY PO3BUTKY KYABTYPH
MOBAEHHS y MaiOyTHiX (haxiBIliB.

OCHOBHUMM TPUHIIUIIAMH €. T[IPUHITUIL
KOMYHIKaTUBHOI CIIPIMOBAaHOCTI i
CUTYaTHUBHOCTI. [laHuii IpuHITUI ITepeadadae
TaKy OpTraHi3allifo HaBYAHHS, KOAW CTYIEHT
IIOCTiMHO 3aAydeHHH Y IIPOLIEC CITIAKyBaHHS,
IIPOLIEC MOCTIMHOIO KOPHUCTYBaHHS MOBOIO.
CuTyaTuBHICTE — OoIloOMarae BiITBOPIOBATHU
KOMYHIKATUBHY PEaAbBHICTb, CPOPMyBaTH
CTiiKMI1 1HTEpeC A0 CHIIAKYyBaHHS, IO Iy3Ke
BaKAMBO IIifl 4Yac HaBYaHHS, IPUHITUI
puTopH3allii BCBOIO IIPOLIECY HaBYaHHS.
JaHuii TpUHIUIT Hepeadadac 3aCTOCYBaHHS
i 9ac HaBYaHHI OyIb-IKOi JUCITUTIAIHE THX
MeTomiB i popMm, HKi arRTUBI3YIOTH MOBY
CTYNEHTIB, II0 MiABUIIYIOTH HOTPedy B
KOMYHIKallii ¥ CTBOPIOIOTH YMOBU [Ad
peaaizartii i€l moTpedu (AHCKyCisa, HaBYaAbHAa
cynepedka, 3axXHUCT HAyKoOBoI pobotu i T.n.)
[16].

Bucokuii piBeHb MOBHOI KyABTYPHU —
HEBiA'eMHa pHca KyABTYpPHOI  AIOMHM.
YIoCKOHaAIOBaTH CBOE MOBACHHS — 3aB/IAHHA
KOZKHOTO. [IAS IIBOTO IIOTPIOHO CTEKHUTH 3a
CBOEIO MOBOIO, 1100 HE [IOITyCKATH [IOMHUAOK y
BHMOBI, Y B:KHMBaHHI (POPM CAiB, y IT00yI0Bi
pedensb. [TorpiOHO 1ToCTiiHO 30aradyBaTH CBii
CAOBHHKOBHUI 3amac, BYHTHCS BigdyBaTH
CITIBPO3MOBHHUKA, BMIiTH H0OHpaTH HAKOIABIIT
TOYHI [JIAd KOXKHOIO BHIIQ[Ky CAOBa Ta
KOHCTPYKIII.

BignioBigHO 0o npuHyuny eoHocmi amicmy
Ui popmu, CTyAEHTH IOBHUHHI YCBiZIOMAIOBATH,
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In accordance with the principle of unity
of content and form, students must realize
that it is in the wunity of formal
(composition, genre, type of speech) and
substantive  (purpose, theme, idea)
categories of the text that the key to
understanding the ways of its construction
lies.

Scientists [3; 19] developed the
structure of the text in terms of the
connections between the categories of form
and content, which contains concepts with
which the student should be familiar before
producing the text. Another is the principle
of close integration of the development of
speech and thinking. The unity and mutual
development of the processes of speech and
thinking outlines the problem of forming
ideas about metalanguage and
metacognition in students. This is about
the comprehension and verbalization of
those thinking and speech actions and
operations that are performed by students
to achieve one or another communicative
goal. The essence of the communicative
principle is that the main function of
language in  modern society  is
communicative, which accumulates other
functions, because it is in the process of
interaction between individuals of a
communicative community that the
exchange of experience, knowledge, and
the actualization of values, and the
development of personality occur.

The production of utterances requires
an expansion of the principles on which a
communicatively based methodology of
speech development should be based.
Among them, we will also mention the
principle of pragmatic orientation and the
principle of the gradual formation of
communicative actions and operations.

The pragmatic aspect of communication
is embodied in the ideas of cooperative
pedagogy, which is being revived today in
interactive technologies, which involves a
process of interaction, cooperation,
support and assistance, the successful
implementation of which is impossible
without the formed skills of interpersonal
communication. No less important in this
aspect are the possession of various types
of speech activity, which are the basic

oo caMe B  €OHOCTI  (POpPMaABHUX
(koMIIO3UILisA, KaHp, THUII MOBAEHHS) Ta
3MicToBHX (MeTa, TeMa, ides]) Kareropit

TEKCTY MiCTUTBCSI KAIOY 10 PO3yMIiHHSI IIIASIXIB
Horo rmobymoBH.

Yuerumu [3; 19] po3poOAEHO CTPYKTYPY
TEKCTy 3 IOTASy 3B'd3KiB MiXK KaTeropisiMU
dopMu Ta 3MIiCTy, II0 MICTUTL IIOHATTH, 3
AKUMH Ma€e OyTH 3HAWOMHU CTYAEHT IIepes
IIPOAYKYBaHHSAM TEKCTY. [HIINM € IpHUHITHI
TICHOTO TOEMHAHHA PO3BUTKY MOBACHHHA H
MHUCAEHHSI. €IOHICTH Ta B3aEMOPO3BUTOK
IIPOIIECiB MOBAE€HHH P MUCAEHHSI OKPECAIOE
IpobaeMy (POpMyBaHHS Y CTYAEHTIB YsIBA€HB
IIP0O METaMOBy Ta METAIli3HAHHA. MmeThcs
PO OCMHCAEHHS Ta Bepbaaizaliito THux
MHCAEHHEBUX Ta MOBAGHHEBUX mOii Ta
ormepallif, fKi BHKOHYIOTbCS Y4YHSMH [OAS
JOCATHEHHS Ti€l 4M iHIIOI KOMYyHIKaQTHBHOL
MeTu. CyTh KOMYHIKAQTHUBHOIO IIPHUHIIUILY
TIOASITAE y3Ke B TOMY, III0 OCHOBHOIO (DYHKITIEIO
MOBH B  Cy4aCHOMYy  CYCIIABCTBL €
KOMyHIKaTHBHA, fKa AaKyMyAIO€  iHIII
dyHKIIiI, aKe came B IIPOLIeCi B3aEMO/IIl MizK
IHOAUBIDAaMY  KOMYHIKAQTHUBHOI  CITIABHOTH
BIiZIOyBa€eThCsI i 0OMIH IOCBIZIOM, i1 TTi3HAHHSY, i
akTyaaisalliss  I[HHOCTeH, 1  PO3BHUTOK
OCOOHCTOCT!.

[TpomyKyBaHHSI BHCAOBAIOBaHb IOTPEOYE
PO3IIMpPEHHS IIPUHIMINB, Ha $Ki TOBHHHA
CIIpaTHCH METOIUKA MOBAEHHEBOIO
PO3BUTKY, ITIOOyZOBaHa Ha KOMYHIKATHBHIH
ocHoBi. Cepen HUX Ha3BEMO Ille IIPHUHITUII
IparMaTUYHOI CIPSIMOBAHOCTI Ta ITPHUHITUI
noetTarmrHoro (POPMYyBaHHA KOMYHIKATHBHUX
Oi¥ Ta onepartii.

[TparmaTuyaHMi acIiekT KOMYHIKaItii
BTIAIOETBCS B imeax IIe1arOTiKH1
CIIiBPOOITHUIITBA, gKa BiIPOKY€ETHCSI

ChOTO/IHI B IHTEPAKTHUBHHUX TEXHOAOTISX, II0
nepeabadae TMPOIIEC B3aEMOZi, CIIiBIIparli,
HiITPUMKH Ta JIOTIOMOTH, yCIilTHE
3aiticHeHHs SIKOTO HEMOXKANBE Oe3
chOpMOBaAHHUX HABHYOK MIiXKOCOOHUCTICHOTO
criAKyBaHH4. He MEHIIT BasKAUBUMH B ITLOMY
aCrieKTi € BOAOMIHHSA pPi3HUMHM BUOAMU
MOBAEHHEBOI iSIABHOCTI, IO € 0a30BHUMHU
eAeMEeHTaMH KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIT]
iHaUBIIA.

3HaHb IPO MOBAEHHS IK IIPOLIEC 1 IPOAYKT
MISIABHOCTI (TEKCT), PO cHUTyalliro Ta cdepy
CIIIAKyBaHHS, a TaKOX YMiHb BUKOHYBaTH
pizHI  BUOU MOBAEHHEBOI  HiSIABHOCTI
BUSIBAFETBECSI HEAOCTATHBO, KOAU CTYAEHTY
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elements of the communicative
competence of the individual.

Knowledge about speech as a process
and product of activity (text), about the
situation and sphere of communication, as
well as the skills to perform various types
of speech activity are not enough when a
student needs to independently create a
message (not according to a ready-made
model), organize collective work using
communication tools. Students need to
master the pragmatic component of
speech, in particular those of its
dimensions that allow, based on the
purpose, tasks and needs of
communication, to determine the structure
and linguistic means of communication,
that is, to use knowledge and skills to build
an original statement. These knowledge,
skills and abilities determine the pragmatic
linguistic competence of a linguistic
personality.

In connection with the principle of
pragmatic orientation, another important
principle of the phased formation of
communicative actions and operations also
arises. After all, communicative activity
has the same components as any other
type of human activity, namely: goal,
motive, actual actions and operations and
result. Therefore, learning to speak should
occur through the phased formation of
relevant actions and operations with full
awareness of them, and as a result of their
automation, they pass into the internal
plan and are performed without analyzing
each step. This method of mastering a
certain type of activity is quite effective,
because if necessary, the subject has the
opportunity to return to it and adjust
individual steps in accordance with the
new conditions of activity. The formation of
a particular activity involves not only
teaching the activity itself in an operational
sense, it is necessary to teach the student
"to orient himself in the subject and
conditions of the activity, to form a motive
that stimulates and directs this activity; to
teach those means without which the
performance of a certain activity is
impossible" [22]. The above tasks are
closely related to the pragmatic aspect of
linguistics. Therefore, the teaching of all
types of speech activity and the mastering

HeOo0XiaHOo CaMOCTIHHO CTBOPUTH
IIOBIIOMAEHHY (HE 3a TOTOBHM 3pa3KoM),
opraHizyBaTH  KOAEKTHBHYy  pobory  3a
JTOTIOMOT'OI0 3aC00iB criaAKyBaHHS. CTyneHTaM
HeOo0XiaHOo OBOAO/IITH IparMaTHYHUM
KOMITOHEHTOM MOBAEHHS, 30KpeMa TUMH HOro
BHMipaMH, SKi JO3BOASIOTH Ha OCHOBI METH,
3aBIaHb Ta IOTPed CITIAKYBaHHS BHU3HAYUTHU
CTPYKTYPy T4 MOBHIi 3aCOOU ITOBIIOMAEHHS,
TOOTO  KOPHUCTYBATHCS  3HAHHAMH  Ta
YMIHHAMH [OAS  II00yZOBH OPHUTIHAABHOTO
BUCAOBAIOBaHHS. Lli 3HaHHg, yMiHHG H
HaBUYKY BH3HAYAIOTH IIPaArMaAiHTBICTHYHY
KOMIIETEHILiF0 MOBHOi OCOOHCTOCTI.

Y 3B'93Ky 3 IIPUHIUAIIOM IIparMaTHYHOI

COPSIMOBAHOCTiI  TIOCTA€  TaKOXK  IHIIUH
BasKAUBHUH IPUHIIAT [IOETAaITHOTO
dopMyBaHHS  KOMyHIiKaTUBHHX [Oili Ta

ornepaliii. A/pke KOMYHIKAQTUBHA MiSIABHICTB
Ma€e Taki X KOMIIOHEHTH, SK 1 OyIb-aKuid
IHIITMH BU AIOJICBKOI MiSIABHOCTI, a caMe:
MeTy, MOTUB, BAacHe fii Ta omnepariti i
pesyabrar. OTKe, HaBYaHHA MOBAEHHS
TIOBHHHO BiZIOYBaTHCS IIIASIXOM IIO€TaITHOTO
dopMyBaHHS BiAOBIAHUX Oikf Ta onepartii 3
IOBHUM iX YCBIIOMAE€HHSM, a BHACAIZIOK iX
aBTOMAaTH3Aallil BOHU IIEPEXOOATH y
BHYTPIIIIHIE IAaH Ta BHUKOHYIOThCS 0e€3
aHaaizy KOXKHOIo KpoKy. Takuii crocio
OITaHyBaHHSI ITIEBHUM BHIOM [iSIABHOCTI €
JOCTaTHBO €(PEeKTUBHHUM, a/Ke IIPH I0TPedi
cy0'€éKT Ma€e 3MOIYy ITOBEPHYTHUCS OO HBOTO i
BIIKOpUT'YBaTH OKpeEMi KPOKH BiAIIOBIIHO A0
HOBHX YMOB IisIAbHOCTI. PopMyBaHHS Ti€l uu
iHIIOl miSIABHOCTI mepenbadae He TIABKH
HaBYaHHA caMoi OiSIABHOCTI B OrepariiHoMy
CeHCi, HeoOXimMHO  HaBYaTH  CTyIEHTa
"opieHmysamucst 'y npeomemi ma Ymoeax
oisunbHocmi,  ¢popmyeamu  MOmus, U0
CUMYIIOE MA  CNPAMOBYE U0 OLUTbHICMb;
Hasuamu mux 3acobis, 6e3 AKUX SUKOHAHHSL
neeHoi OistnbHocmi € Hemoxkause" [22].
Ha3pani 3aBmaHHsS nepeOyBaloThb y TiCHOMY
B3a€EMO3B'SI3Ky 3 MpParMaTHYHUM aCIeKTOM
AlHTBicTHKH. OTXKe, HaBYaHHSI BCiX BUJIIB

MOBAEHHEBOI MIIABHOCTI Ta  3aCBOCHHA
IIIASXIB IPOAyKyBaHHS BHCAOBAIOBaHL
IIOBUHHO IPYHTYBaTHCI Ha cucreMi

KAIOYOBHUX [IOHATH IIparMaTHKU KOMYHiKallii
Ta TEKCTOTBOPEHHSI.
OCHOBY TIPOAYKYBaHHSI BHCAOBAIOBaHb

CKAQIaI0Th METOIU KOMYHIKaTHBHOI
opraHizamii poOoTH 3  TEKCTOM, 4Ki
nepenbadaroTb IIEPETBOPEHHS 3HAHb Y
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of ways of producing statements should be
based on the system of key concepts of the
pragmatics of communication and text
creation.

The basis for producing utterances is
the methods of communicative
organization of work with the text, which
involve transforming knowledge into
methods of action to achieve a speech goal.
These include, first of all, the organization
of students' communicative activity aimed
at perceiving and comprehending
educational material about the text and its
components. For example, the teacher
introduces the features and properties of

the text by presenting ready-made
generalizations about these concepts.
Analyzing texts, students realize the

practical significance of these features for
text creation. The second method is the
organization of partial search activity of
students (heuristic conversation). The
assimilation of knowledge about the text is
impossible without an idea of the
communicative intention of the speaker,
the addressee of the message, the topic and
purpose of the created utterance. It is
advisable to consider the above-mentioned
concepts with students in the process of a
heuristic conversation. The next method is
an information-receptive method, which
aims to present information about the text,
when the teacher determines the volume
necessary for its assimilation. It is
verbalized in the form of a description,
definition, characteristic, explanation,
story, review, reasoning, interpretation,
etc. Students perceive this information,
comprehend it, remember it. The
reproductive method allows students to
reproduce the material they have already
familiarized themselves with, following the
teacher's questions. The problem-search
method consists in posing a problem and
suggesting ways to solve it in the
conditions of existing contradictions
known to students. The purpose of this
method is for the teacher to demonstrate
examples of scientific knowledge, where
students control the provenness of this
movement, mentally follow its logic, and
master the stages of solving a holistic
problem, in particular in constructing a
text intended for public perception.

CIIoCO0OM mii OAd MOCATHEHHS MOBAEHHEBOL
Metu. Jlo HHX HaA€XUTb IepemayciMm
OpeaHi3auist.  KOMYHIKAMuUBHOI  OisLibHOCMI
cmyoeHmig, CIIpSIMOBaHOI Ha CIIpUMMaHHS Ta
OCMHCAEHHS HaBYaABHOIO Marepiaay IIpo
TEKCT 1 MOro KOMIIOHEHTH. Hampukaaf,
O3HAMOMAEHHI 3 O3HaKaMH Ta
BAACTHBOCTSIMH TEKCTY BUKAQ[a4 3IiHCHIOE
3a IOTIOMOTOI0 BUKAQ/Ty TOTOBUX y3araAbHEHb
Opo Ii TIOHATTH. AHAAI3yIOYM TEKCTH,
CTYIEHTU YCBiIOMAIOIOTD [IpaKTUIHE
3HAYEHHS IIMX O3HaK [AS TEKCTOTBOPEHHS.
[pyrTM METOIOM € OpeaHi3auisi Uacmroeo-
nowyrxoeoi OisIbHOCMI YUHI8 (EBPUCTUYHA
Oecima). 3acBoeHHda 3HAHb IIPO  TEKCT
HEMOXKAUBE 6e3 YSIBACHHS Ipo
KOMYHIKATUBHHH HaMip MOBILH, anpecarta
MOBIIOMAEHHS, TeMy U METy CTBOPIOBAHOIO
BHCAOBAIOBaHHS. HazBaHi HOHATTS AOIIABHO
POSTASTHYTH 31 CTyZEHTaMHM Yy IIpolieci
eBpHUCTHYHOI Oecimy. HacTymmHuit meTon — 11e
iHGpopMmayiliHo-peuenmugHUillL. mMemoo, SKHU
Mae 3a MeTy IIPOBECTH npe3eHmauio
iHpopmayii npo mexkcm, KOAM BUKAaOAd
BU3HaYa€ HeOOXiTHUH Iad 3aCBOEHHS 11 00CAr.
Bepbanisyetbca BoHa y QoOpMi  OITHCY,
BHU3HAYEHHSI, XaPaKTEPHUCTHUKHU, [TOSICHEHHS],
PO3MOBIMi, OTASITYy, MipKyBaHHSI, TAYMAa4YeHHS
TOLIIO. Crynentu CHPUMMAIOTh ILIF0
iH(popMaLllif0, OCMHCAIOIOTH, 3aI1aM 'ITOBYIOTb.
PenpodyxkmugHuii METOX [Oa€ MOXKAUBICTD
CTyAeHTaM 3a IHUTAaHHIMH BHKA3[a4a
BiITBOPUTH MaTepias, 3 SKUM BOHU BCTUTAU
o3HaiomutHucs. IIpobnemHo- nouwykosuil
Memo0 TIOAITa€ 'y TIOCTAHOBLI ITPoOAEMH Ta
IIPOIOHYBAaHHI IIAGXiB I pPO3B'sI3aHHA B
yMOBaxX HagBHUX  MOPOTHUPIY,  BIOOMHX
cryaeHTaM. [Ipu3Ha4YeHHS IIBOTO METOIY
IoASiTaE B JIEMOHCTPYBaHHI BHKAAQJAYEM
3pa3KiB HAYKOBOIO ITi3HAHHH, A€ CTYACHTH
KOHTPOAIOIOTb ~ JOBEIEHICTH I[BOTO  PYXY,
IOAYMKH CTeXaTh 3a HOro  AOTIKOIO,
3aCBOIOIOTH €Tallll BUpIIlIEeHHS  IIiAiICHOI
npobaeMH, 30KpemMa B IIOOYZOBi TEKCTY,
IPU3HAYEHOIO AT CIIPUHAMAaHHS ITyOAIKO¥O.
OcHOBHHIT MeTON HaBYaHHS TBOPYOI
[IFABHOCTI — 0oCiOHUUbKUL, SKUH IIPUITYCKae
TOTOBHICTB CTyAECHTA 110 ITiAiCHOTO
pPO3B'I3aHHA MOPOOAEMHOIO 3aBIOAHHL, [0

CaMOCTIiFfHOTO  IIPOXOMZKEHHSI  HEOOXiIHMX
Horo eraris.
N IIPOLIECi JOCAIZKEHHS HaMu

BHUKOPHUCTOBYBAAUCSI METOIU 3000YyTTHd 3HAHb
IIPpO MOBY ¥ MOBA€HHS i MeToqu (pOopMyBaHHS
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The main method of teaching creative
activity is research, which assumes the
student's readiness to comprehensively
solve a problem task and to independently
complete its necessary stages.

In the process of research, we used
methods of acquiring knowledge about
language and speech and methods of
forming skills (language and speech).
Undoubtedly, the wuse of the exercise
method is leading in the formation of
speech culture.

Language exercises are aimed at
performing actions with language material
outside of a speech situation, where
attention is focused only on orthoepic or
grammatical form.

To ensure the formation of foreign
language communication skills, it is
necessary, according to other scientists-
practitioners, to use the methodology of
interconnected learning, when reading is
the focus of learning, but the
corresponding skills and abilities are
formed in close connection with speaking,
listening, and writing. This ensures the
simultaneous development of skills and
abilities in the corresponding types of
foreign language speech activity [27: 223].

In our opinion, preference should be
given to the method of interconnected
learning in text processing, in the
application of which we used exercises of
different types. Thus, exercises on the
ability to combine individual sentences into
a single text by content, to check the degree
of assimilation of information presented in
the text, as well as the ability to draw
conclusions are often used. For example, to
put sentences in sequential order, restore
part of the text, replace underlined words
with synonyms that are selected by the
teacher in advance and are provided on
cards together with the task, assign
numbers, give this or that technical
information to the necessary part of the
text, make a written translation in one form
or another, divide the text into parts and
give headings to them, finish the text by
sentence or paragraph, give answers to
discussion questions, etc. A Final Test is
provided as a result.

This approach to studying an oral topic
or text makes it possible to easily master

YMiHb (MoBHUX Ta MOBAEHHEBUX).
BesnepeyHo, 3acTocyBaHHS METOLY BIIpaB €
OpoBiAHUM y QopMy- BaHHI KYABTYpPH
MOBAEHHSI.

MogBHI BIIpaBH CIIPSIMOBaHI Ha BUKOHAHHS
O 3 MOBHHM MaTepiaroM I103a CHUTYyall€lo
MOBAEHHS, € 30CEPEKYEThCS yBara AHWIIe
Ha opdpoeriyHil Y1 rpamMaTHyHil dopmi.

[as1 3a0e3niedeHHa (popMyBaHHSI yMiHb Ta

HaBUYO0K IHIITOMOBHOI KOMYHIKaILi
HeoOXimgHO, Ha MOyMKYy IHIINX HAyKOBILiB-
IIPaKTHKIB, BHKOPHUCTOBYBaTH METOIUKY

B3a€EMOIIOB'93aHOIN0 HaBYaHHSI, KOAH B IIEHTPI
HaBYaHHY € YUTaHHY, aA€ BiAIIOBiAHI HoMmy
BMIiHHA 1 HaBHYKH (POPMYIOTBCH B TiCHOMY
3B'I3Ky 3 TOBOpPIHHAM, ayOilOBaHHAM,
nucekMoM. TuM caMuMm — 3a0e3redyeThes
OJHOYACHHM PO3BUTOK BMiHb T4 HABUYOK 1y
BIAIIOBIIHIX BHUAX IHIIIOMOBHOI MOBAEHHEBOI
MigAbHOCTI [27: 223)].

Ha mam moragn, caim Biggatm nepeBary
MEeTOOHIll B3a€EMOIIOB'SI3aHOIO HaBYaHHA Y
OIIpAIfOBaHHI TEKCTiB, IIPH 3aCTOCyBaHHI
KOTPOi HaMH BHKOPHCTOBYBAaAHUCH BIIPaBU
pizHuxX THIiB. Tak, 4acTo BXKUBAHUMH €
BIOpaBH Ha BMIHHS O00'€OHyBaTH OKpeMi
peUeHHd B €QWHUH TEKCT 3a 3MiCToM, Ha
MIEPEBIPKY CTYIIEHs 3aCBOEHHA iH(opMmartii,
dKa [10/IaHa B TEKCTi, a TAKOXK BMiHHS POOUTU
BHUCHOBKM. Harmpukaaz, mocTaBUTH pedeHHS
Yy  TIOCAIZIOBHOMY  TIOPSAKY,  BiTHOBUTH
YaCTHHY TEKCTY, 3aMiHHUTH MiIKPECAEHI CAOBa
CHUHOHIMaMH, gKi Hia0MparoThCd BUKAQIaYEM
3a3[]aA€TiZIb 1 I0JAI0ThCA Ha KapTKax pa3oM i3
3aBIaHHAM, BigHecTH mudpH, OATH Ty UH
iHIIy TexHiYHy iHdopMallo a0 IoTpibHOT
YaCTUHU TEKCTy, 3pOOHTH IHUCHBMOBUH
nepekas y Til 4u iHmIi# ¢opmi, HOmIAWUTH
TEKCT Ha YaCTHHHU i JaTH 3aTOAOBKHU 10 HUX,
3a pedeHHAM 4K ab3alloM 3aKiHYUTH TEKCT,
JaTu BIANOBiAI Ha MOUCKYCiMHI IHUTaHHS,
Tolo. YK miacymMok ImepembadaeTbca Final
Test.

Takwuit miaxin 40 BUBYEHHS YCHOI TEMU 4M
TEKCTY [a€ MOXKAUBICTH AE€TKO OIlaHyBaTH
HOBOIO A€KCHUKOIO, 3aCBOITH HOBUH MaTepiaa
Ha 0a3i Aekcu4yHOrO. ITicAss BUKOHaHHS TaKOi
KIABKOCTi BITpaB, sIKi OXOIIAIOIOTH Maifzke BCi
AEKCHUYHI OAWHUIL TEeMHM, IIPaBOIIUC CAiB
3aCBOIOETHCSI CaM 0 co0i 6e3 3aiiBHX 3yCHAD,
TOOTO, CIIEI[IAABHOTO 3arlaM'SITaHHs, IO He
3aBXKaU € OazkaHWM 3aHATTaM. Pobora 3
TEeKCTaMM, 10 0a3yeTbCcd Ha IIEBHOMY
rpaMaTUIHO-A€KCUYHOMY  Migxomi, ToOTO
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new vocabulary, to learn new material on
the basis of lexical. After completing such
a number of exercises that cover almost all
lexical units of the topic, the spelling of
words is learned by itself without
unnecessary effort, that 1is, special
memorization, which is not always a
desirable activity. Working with texts based
on a certain grammatical-lexical approach,
that is, practicing grammar on the lexical
material of texts that are informatively
related to the topic of the module, helps to
easily and effortlessly learn lexical units.

Such texts, unlike fiction, cannot
interest students in the plot of the work,
since they are informative, cognitive or
scientific in nature, which requires
additional efforts to learn new professional
vocabulary, therefore ensuring motivation
for working with texts relies on the
perfection and  originality of the
methodological approach. We analyzed the
achievements of our own experience,
studied the achievements of other
scientists-practitioners, and developed and
published in the article a methodology for
studying English in a professional direction
for students of non-linguistic universities
using work with texts. This methodology is
designed for students to study special
professional vocabulary in English at
intermediate and advanced levels. It is
based on original modern texts on
professional topics. The methodology
includes exercises aimed at helping
students master vocabulary and, if
necessary, use it freely in everyday
professional activities in English. The
teacher in each group selects the most
appropriate part of the lesson for this work.

Here is a methodology for working with
texts, based on the research of
Bilokon H. [2]:

Step One:

Reading Preparation, which is designed
for 15 minutes.

A). Through oral discussion, introduce
new terms, describe the subject of study,
indicate the connection with the studied
material.

B). Ask students to guess what the text
is about, based on the provided vocabulary
and the title of the text.

BiAIIpaIfOBaHHA I'PaMaTHKH Ha ACKCUYHOMY

MaTepiaai TeKcTiB, 110 iHQOPMATHUBHO
IOB'd3aHi 3 TEMOIO MOAyAd, MAoroMarae
AETKOMY HEBUMYIIIEHOMY 3aCBOEHHIO

AEKCUYHHUX OJVHHIIb.

[TomibHi TekcTH, Ha BiAMIHY Bid XyIOMKHIX,
HE MOXKYTb 3alliKaBUTU CTYAECHTIB CIOZKETOM
TBOPY, TaK 9K BOHM MaloTh iH(popMaTUBHUH,
miZHaBaAbLHUM a00 HAYKOBHH XapakTep, Mo H
BHUMAara€e IOJATKOBHUX 3yCHAb, III00 BHBYHUTH
HOBY podoecifiny AEKCUKY, TOMY
3abe3neyeHHsa MOTUBAllii poOOTH 3 TEKCTaMU
TIOKAQIA€THCSI Ha JIOCKOHAAICTb Ta
OPUTiHAABHICTE METOAMYHOIO Hinxony. Hammu
Oyao IIpoaHaAi3oBaHO HamOAHHS 3 BAACHOTO
JOCBIiy, BHUBYEHO Haa0aHHdg IHIITIX
HAYKOBLIB-IIPAKTHKIB, Ta po3pobaeHO i
oITyOAIKOBaHO y CTaTTi METOAUKY BHUBYEHHS
aHTAIPCHKOL MOBHU 3a podeciiHuM
CIIPSIMyBaHHSIM A CTY[AEHTIB HEMOBHHX
By3iB BUKOPHCTAHHS POOOTH 3 TeKcTamu. Lla
MEeTOMUKa po3paxoBaHa Ha  BUBYEHHS
CTyE€HTaMH CIIelliaAbHOL rpodcpecitHoi
AEKCHUKU aHTAIMCBKOIO MOBOIO CEPEIHBOIO Ta
OpocyHyToro piBHIB. BoHa 0a3yeTbcss Ha
OPHUTiHAABHUX Cy4acHUX TEKCTax 3
npodpeciiiHoi TemaTuky. MeToarKa BKAIOYAE
BIIpaBH, HalliAeHI Ha Te, II00 CTyZeHTaMm
3aCBOITH AEKCHKY i TP HEOOXiTHOCTI BIABHO il
BXHUBAaTH Yy MOBCAKAEHHINA mpodeciiHii
IISIABHOCTi aHTAIMCBKOI0 MOBOK. BHURAazay y
KOXKHIH Ipyri BHOMpae naaa i€l pobotu Ty

YaCcTHHY 3aHATTd, sSKa €  HaMbiAbII
JIOLIABLHOIO.

HaBenemo meTonuKy poOOTH 3 TEKCTAMH,
CXOPMOBAHY Ha OCHOBI JIOCAI/CKEHD

Birokons I. [2]:

Kpoxk nieprimii:

[TigroToBKAa A0 YUTaHHS, IKa pPo3paxoBaHa
Ha 15 XBUAUWH.

A). Yepes ycHy [OHCKYCilO BBECTH HOBI
TEPMiHM, OIIMCATH IIpeaMeT BHUBYEHH,
BKazaTy Ha 3B'SI30K 3 BUBYEHUM MaTepiasoM.

B). IlompocuTy CTyAeHTIB BiaragaTH, IIPO
10 HWOEThCA y TEKCTi, BUXOATIYM i3 MIOAAHOI
AEKCUKU Ta HA3BU TEKCTY.

1. PosnoBiap Bim 3-x o S-TU pedeHb. 2.
[t BapiaHT IIoAdrae 'y TOMy, IO
HeoOXiMHO maTH BIiAIIOBiAI Ha 3arUTaHHS
BHUKAQIa4ya, sSKi MOB'dA3aHi 6e3nmocepeaHbo 3
TEKCTOM.

Kpok opyruii:

UYuranua  tekery  (15-30
CryneHTH OTPUMYIOTE KOITii TEKCTY.

XBUAUH).
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1.A story from 3 to 5 sentences.
2. Another option is to answer the teacher's
questions that are directly related to the
text.

Step Two:

Reading the text (15-30 minutes).
Students receive copies of the text.

A). Independent reading of the text,
observing the following recommendations:

1. Highlight with a marker the
unlearned words from those given in the
first stage.

2. Highlight the unclear in the text. 3.
Make notes about what needs to be asked
and what you want to discuss.

B). Students work with the highlighted
unlearned words.

1. Read the definitions of the highlighted
unlearned words.

2. Choose synonyms for them.

C). Students read the text a second time,
for better understanding.

1. Students paraphrase sentences by
changing the highlighted words to
synonyms.

2. Make a text plan in the form of
interrogative sentences.

Step three:

Understanding the text (15-20 minutes).

A). We use the text plan prepared by the
students.

1. We check the correctness of the
questions in terms of grammar and
content. As a result, a corrected text plan
in the form of questions appears on the
board.

2. We choose one student who will ask a
question. The rest of the groups answer the
question.

B). We conduct a verification cycle of
exercises using exercise cards such as:

1. Are the following sentences true or
false? Correct the false ones.

2. Here some answer about transistors.
Write in the questions.

3. Read the text more carefully. Choose
the best answer, a, b, or c.

We advise students to try to complete
these exercises even if they have not yet
memorized the meaning of the words from
the context. The text should be read twice.

C) Work with lexical units that are
difficult to pronounce, remember, etc.

A). Camocritine  yHTaHHSI  TEKCTy 3
JOTPHUMAaHHSIMHACTYITHUX PEKOMEHIAITiN:

1. BumiauTi MapKepoM He3aCBOEHI cAOBa
i3 HoJaHUX Ha [EPIIIOMY €Tarli.

2. BugianTu He3po3yMise B TEKCTI.

3. 3pobuTH 3aMiTKHU IIPO Te, 110 HeOOXiITHO
3aIIUTaTH i 1110 XO4eTbCH OOrOBOPUTH.

B). CtynenTy OpaiforoTb 3 BUIOIACHUMHU
MapKepoM He3aCBOEHUMM CAOBaMH.

1. YuramoTtsb BH3HAYEHHS BUIIACHUX
MapKepoM He3aCBOEHUX CAiB.

2. ITinbuparoTh CHHOHIMHU 10 HUX.

B). CtynenTu ynTaroTh TEKCT BAPYTE, OAS
KpaIloro po3yMiHH4.

1. Ctyment pobaaThk IiepedppalyBaHHS
peYeHb i3 3MIHOIO BHIIAEHHX CAIB Ha
CUHOHIMU.

2. CkaanaroTh MAQH TEKCTY Y BHTASAL
IIUTAABHUX PEYEHb.

Kpoxk Tperiti:

Posyminng Tekcry (15-20 XBUAMH).

A). BUKOpPHCTOBYEMO IiATOTOBAEHUH
CTyAEHTaMU I1AAH TEKCTY.
1. IlepeBipsieMo IPaBUABHICTD

IIOCTAHOBKM 3allUTaHb B TI'paMaTHYHOMY
IAaHI Ta B HAAHI 3MICTOBHOCTI. 9K pe3yabTat
Ha [JOIIII 3'SIBASETHCS BiIKOPUTOBAHUM ITAaH
TEKCTY y BUTASI/II 3aIIUTaHb.

2. BubupaeMo omHOIO CTyIeHTa, SKUH
Oyme craBuUTH 3anuTaHHd. Perrra rpynu
BIAIIOBIIAXOTEh HA IIOCTABAECHHI 3aITUTAHHS.

B). IIpoBoauMo  mepeBipoYHHN  IIMKA
BIIPaB, BUKOPHCTOBYIOYH  KapTKU 3
BIIpaBaMH THILY:

1. Are the following sentences true or
false? Correct the false ones.

2. Here some answer about transistors.
Write in the questions.

3. Read the text more carefully. Choose the
best answer, a, b, or c.

[Topagumo CTyeHTaM HaMaraTHcg
BHKOHATH 11i BIIpaBa HAaBiTb, SKIIO BOHU IIIE
He 3araMm'aTasu [00pe 3HadYeHHS CAiB 3
KOHTEKCTY. Tekcr IIOBUHEH OyTH
IPOYHUTAHUM [Bidi.

B). PoboTa i3 AeKCHYHUMU OMUHUIIAMU, SIKi
BaKKO BHMOBASIIOTECS, 3aIlaM SITOBYIOTHCS,
TOLIIO.

1. TTompocutH CTYLEHTIB IIBUIKO
BIIIITyKaTH BKa3aHe BaMH CAOBO y BKa3aHOMY
BaMH K ab3aru.

2. BimmykaTu 1ie 3K CAOBO Yy CAOBHUKY,
3arcaTy TPAHCKPUIILIIO i Horo 3HaYeHHd.
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1. Ask students to quickly find the word
you have indicated in the same paragraph
you have indicated.

2. Find the same word in the dictionary,
write down the transcription and its
meaning.

3. Practice the pronunciation of the
above-mentioned lexical units.

Step Four:

Work aimed at developing language
skills.

A). Ask students to prepare a draft
presentation: (homework)

1. In the form of a written report.

2. Oral presentation can be chosen as
an independent activity or as a result of
prior written preparation. The subject of
the presentation is chosen in accordance
with the information provided in the text.

Step Five:

Provides discussion (30 minutes).

1. One or more discussion questions are
put forward for consideration.

The group chooses a question, that is, a
topic for discussion. The effectiveness of
the discussion is ensured by a successful
question, a properly prepared audience,
and the right time.

Exercises for highlighting the main
points of the text, summarizing
information, eliminating illustrative details
and details of the argumentative part can
be effective. In order to linguistically
transform the text, students are offered
tasks that focus their attention on the
lexical and syntactic features of the text:
eliminating possible repetitions
(duplication of information), choosing
concise means of expressing thoughts.

Thesizing is the process of text
compression and requires adherence to the
following rules: dividing the text into
content units; isolating the main content
information, while grading the
argumentative and illustrative parts;
briefly paraphrasing the selected main
content information using the words of the
text or your own words [17].

An example of speech exercises are
constructive exercises - substitution and
transformational, which are aimed at the
formation of partial speech skills and
stimulate the development of
communicative speech [23]. Substitution

3. BignpairoBaTy BUMOBY BUILIE3TaIaHUX
AEKCUYHUX OUHUIIb.

Kpok gwerBeptuii:

Po6orta, 1110 HaltiaAeHa Ha PO3BUTOK MOBHUX
HaBHYOK.

A). ITonpocuTu  CTYNEHTIB MiATOTYyBaTH
IIPOEKT IIpEe3eHTAllil: (IoMAalllHE 3aBIAHHs)

1. Y BUrAgal IHCHEMOBOI JOIIOBIII.

2. YcHa nipe3eHTallisl MOXKe O0OUpaTHCH SIK
caMOCTiMHMM BHI [igAbHOCTI abo K 4gK
pesyasTart [I0IIEPEAHBOL IIMCBMOBOI
IMiITOTOBKH. [Tpenmer Ipe3eHTarlii
BUOHPAETHCS Y BiAIOBIAHOCTI [0 iH(opMartii
TIOJAHOI V TEKCTi.

Kpok m'arwuii:

[Tepenbadae muckycito (30 XBUAMH).

1. BuHocarbcsd Ha pPoO3rasm oaHe abo
JeKiAbKa TUCKYCIMHNX ITUTaHb.

pynma oOupae mnmTaHHA TOOTO TEMY
muckycii. EpekTUBHICTE AUCKYCIi 3a0e3rnedye
BaAe IIUTAHHS, BIAIIOBIAHO IiATOTOBAEHY
ayaIuTOpilo Ta BipHO BHOpaHUi yac.

EdekTHBHUMH MOXKYTh OyTH BIIpaBU A
BUIA€HHST OCHOBHUX IIOAOXKEHBb TEKCTY,
y3araAbHEHHS iHopMartii, YCYHEHHS
iAfocTparlii HUX ITOAPOOHIIL Ta ITOAPOOHIIH
aprymeHTallifinoi yacTuHu. 3 MeTOI0 MOBHO{
TpaHchopmartii TEKCTY CTyaeHTaM
IIPOTIOHYIOTHCS 3aBIaHHs, II0 AaKIIEHTYIOTb
ixHIO yBary Ha AEKCHYHUX Ta CHHTAKCHYHUX
OCOOAMBOCTSIX TEKCTY: YCYHEHHS MOZKAMBHX

IIOBTOPEHb (myOAroBaHHS indopmartii),
oOpaHHS AAKOHIYHHX 3aCO0iB BUpPaKEHHS
JYMKH.

TesyBaHHS — 1€ IIPOIIEC CTUCHEHHS TEKCTY
i BUMarae OOTPUMAaHHA HACTYITHUX IIPaBUA!

IIomiA TEKCTy Ha  3MICTOBI  OJWHUIL;
BHUYAEHEHHSI OCHOBHOI 3MiCTOBOI iH(popMmartii,
IPOBOISTIN opu IIEOMY rpajalliro

apryMeEHTAlliiHOI Ta 1AIOCTpallifiHoi YacTHH,;
nepedpasyBaTi CTHUCAO BHIIA€HY OCHOBHY
3MiCTOBY iH(pOpMaAIlif0 CAOBaMH TeKCTy abo
BAAQCHUMU caoBamu [17].

[IpukAaioM  MOBAEHHEBUX BIpaB €
KOHCTPYKTHBHI BIIpaBU — IIiICTAHOBYI H
TpaHcpopMalliiHi, 1110 CHOpsSMOBaHI Ha

dopMyBaHHS YaCTKOBO MOBA€HHEBHUX YMIiHb i
CTUMYAIOIOTH PO3BUTOK KOMYHIKaQTHBHOTO
MmoBaeHHsa  [23]. [lizcraHoBui  BIpaBHu
NoTPeOyIOTh ITiICTAHOBKH (3aMiHH) OKpPEMHX
CAIB, CAOBOCIIOAYYEHBb YV 3aIlIpOIIOHOBAaHIM
BUKAamadeM ¢pasi. IlimcraHoBui BrpaBu
BHKOPHCTOBYIOTBCS 1 IIifil Yac CTBOPEHHS
MIKpOAianoTiB, e BiAIIPAIIbOBYETHCS
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exercises require the substitution
(replacement) of individual words, word
combinations in the phrase proposed by
the teacher. Substitution exercises are also
used when creating microdialogues, where
the compatibility of various words and
expressions related to the need to ask
permission, ask again, etc. is practiced.

Transformational exercises involve a
certain transformation (restructuring) of
the proposed phrase, changing its
structure by changing grammatical forms,
replacing words or phrases, etc. Such
exercises are especially useful in the
formation of dialogic speech skills. As an
example of transformational exercises, we
can give the following: the teacher
formulates a short message about a certain
event and invites another student to clarify
this fact by asking questions.

Based on the research of I. Gudzyk, we
applied the method of  forming
communicative speech, which involves the
use of conditional speech or conditional
communicative  exercises based on
artificially created speech situations and
various types of direct speech activity:
spontaneous dialogical and monological
statements during the discussion of a
particular problem during a discussion, in
game activity. O. Khoroshkovska among
the methods of forming communicative
speech  defines conditional speech
exercises as one of the most effective, and
the method of producing (reproducing)

statements (dialogue, retelling,
composition) based on preliminary
preparation (exercises according to a

model, drawing up a plan, taking notes,
transformation, analysis and evaluation of
statements, didactic games) [5].

At the stage of forming speech skills, we
used a productive-creative method aimed
at forming the skills to independently
produce statements. The essence of this
method was to organize educational
activities in such a way as to stimulate the
development of students' communicative
speech. To implement it, we used
conditional speech exercises and tasks that
were of an educational nature and
communicative  tasks that involved
independent speech depending on the goal
and orientation towards the listeners or the

CIIOAYYYBaHICTb PI3HUX CAIB 1 BUpaasiB,
II0B'SI3aHUX i3 HeoOXimHICTIO 3amnuTaTH
JTO3BOAY, TIEPEITUTATH TOLIIO.

Tpanccopmariititi BripaBu IepeadavaroTh
IEBHY TpaHcopMalliro (mepeOymoBy)
3aIIpOIIOHOBAaHOI (ppasu, 3MiHy ii CTPYKTypH
IIASXOM 3MiHIOBaHHY TI'paMaTUYHUX (OpM,
3aMiHU CAIB YU CAOBOCIIOAYYEHB TOINO. Taxi
BIpaBH OCOOAMBO  KOPHCHI I  d4ac
¢opMyBaHHSI BMIiHb [diaAOTIYHOTO MOBAEHHSI.
Has mipukaany TpaHcdopMalliiHUX BIIpaB
MOZKEMO HaBECTU TaKy: BUKAaZIa4 (POPMYAIOE
KOPOTKE IIOBIZIOMAEHHSI IIPO IIEBHY MO0 i
IIPOIIOHYE IHITIOMY CTYAEHTY YTOUYHUTHU IeH
hakT, HEPETTUTABIIIH.

Crmmparodrch Ha OOCAIIKEHHS . I'yﬂ;31/1K,
MH  3acToCyBaAu  MeTon  (popMyBaHHS
KOMYHIKaTHBHOI'O MOBAE€HHS], 1110 Ilepeadadae
BUKOPHCTAHHS YMOBHO MOBAEHHEBHX abo
YMOBHO KOMYHIKATUBHHX BIIpaB HA OCHOBI
OITYYHO CTBOPEHHUX MOBACHHEBHUX CHTYALLH i
pisHMX BHUOIB Oe3rocepeqHbO0 MOBAEHHEBOL
IISIABHOCTI: CIIOHTAaHHI iaAoTrigHi %4
MOHOAOTIYHI ~ BHCAOBAIOBaHHS I  d4ac
obroBopeHHS Ti€l 41 iHIIOI mpoOAEMH B XOZIi
JUCKYCIl, B irpoBiit IISIABHOCTI.
O. XopoIIKOBChKa cepen, MeTOomiB
dopMyBaHHS KOMYHIKATHBHOTO MOBAEHHS
BHU3HAYaA€E YMOBHO MOBAEHHEBI BIIpaBH, $K
omHi 3 Halle(peKTHBHIIINX, 1 METOL
IPOAYKYBaHHS (BiITBOPEHHSI) BUCAOBAIOBAHb
(miasor, mepekasyBaHHd, TBIip) Ha OCHOBIL
orepeAHLOI  IIATOTOBKM  (BIOpaBU 34
3pa3KoM, CKAQIaHHA TIAQHY,
KOHCIIEKTYBaHHS, TpaHcdopMarlis, aHaai3 i
OITIHIOBAHHSI BHCAOBAIOBAHb, OUAAKTHYHI
irpm) [5].

Ha erami d¢opMyBaHHS MOBAEHHEBUX
YMiHb HaMH BHKOPHCTOBYBaBCH
IIPOAYKTHUBHO-TBOPYHM METO, CIIPSIMOBaHUM
Ha dopMyBaHHS BMiHb CaMOCTiHHO
IIPOOYKyBaTH BUCAOBAIOBaHHA. CyTb IIBOIO
MeTody IloAdrasa B Takiii opraxizanti
HaBYAABHOI  [iSIABHOCTI, SIKa CTHUMYAIOE
PO3BHUTOK  KOMVHIKQTHBHOIO  MOBAEHHS
cryneHTiB. [ag Horo  peaaizaiii MU
BHKOPHCTAaAU YMOBHO MOBAEHHEBI BIIpaBU i
3aB/IaHHS, 110 MaAW HaBYaABHUN XapakTep i
KOMYHIKaQTHUBHI 3aBIaHHd, IO Iepeadadasu
caMOCTiliHe MOBAEHHS 3aA€KHO Bif MeTH H
30PiI€EHTOBAHOCTL Ha CAyXadiB abo
KOMyHiKaHTa. B O0CHOBI Takux BIpaB i
3aBIaHb A€XXaB MOTHB, TOOTO OazkaHHA
BHCAOBHUTH  OyMKy, II00  IIOBiIOMHTH,
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communicator. The basis of such exercises
and tasks was a motive, that is, the desire
to express an opinion in order to inform,
ask, convince, and encourage action. Most
often, during the lesson, when using
conditional speech exercises, the teacher
resorted to modeling artificially created
situations, which were based on a verbal
depiction of an imaginary situation in real
reality, the purpose of speech was clarified,
students were assigned the role of
interlocutors, and the speech act was
implemented in the form of a dialogue. As
a rule, these are game exercises, which are
now classified as interactive methods in the
methodology. For example, the teacher
suggested that students imagine that they
have joined a new work team. This will be
an artificially created situation that
constitutes the first component of the
speech situation. The second component is
the formulation of the speech task. For
example: you need to introduce yourself to
colleagues on the first day of professional
activity. The third component of the speech
situation is the actual performance of the
task. The student talks about himself, and
then answers questions from other
students (the work team). Students build a
polylogue, in the process of which it is
assumed that they will observe etiquette
norms: forms of address, words of
politeness, as well as a clear and brief story
about themselves, their education and
professional skills. Since a sign of
professional speech culture is the ability to
address the interlocutor, we attached
special importance to conditional speech
exercises and tasks in the classes that
involved observing etiquette norms, using
forms of address and formulas of apology,
and expressing requests. For example, the
teacher suggested that students build a
dialogue based on an imaginary situation:
"You need to tell about the history of your
city. You do not remember certain historical
facts. You are uncomfortable. Find a way
out of this situation”. As already noted, the
speech situations created in the classes are
imaginary, artificial. They were depicted
verbally or using a video recording. Among
them, situations directly related to the
future specialty were also offered.

3aluTaTH, IIEPEKOHATH, CIIOHyKaTH [0 il
Haitaacrimie Ha  3aH4TTi g d4ac
BUKOPHCTaHHSI YMOBHO MOBA€HHEBUX BIIpaB
BUKAQ[Ia4 BIaBaBCsI [0 MOIEAIOBAHHS
OITYYHO CTBOPEHUX CUTYyallili, B OCHOBI SKHUX
OyAa0 cAOBecHe 3MaAIOBaHHS YsIBHOI CHTyarlil
peasbHOI miMCHOCTi, 3'dcoByBasacsi MeTa
MOBA€HHSI, CTYZIEHTH IIPU3HAYaAANCH Ha POAb
CITiBPO3MOBHUKIB, MOBAEHHEBUH aKT
peasizoByBaBcsg y Qopmi miasory. YK
IpaBHAO, I1Ie irpoBi BIpaBH, SKi HUHI B
METOOHIll BiHOCATH OO IHTEpPaKTHUBHUX
MeToniB. Hammpukaazn, BUKaazay IpoIrioHyBaB
CTyoeHTaM VsBUTH, L0 BOHU IIPUUIIAM Y
HOBHH TpydoBuii KoaeKTHB. lle # Oyz;e
HITy4YHO CTBOPEHA CHUTyallisl, III0 CTAHOBHUTH
HepIly CKAQJOBY MOBAEHHEBOI CHTYyaLlii.
Opyruit  ckaamHUK —  (POPMyAIOBaHHS
MOBAEHHEBOIO 3aBAaHHdA. Hampukaanm: Bam
Tpeba BigpeKOMeHOyBaTHUCH KOA€TaM Y
nepmmii  geHb OpodoeciiiHol  MigABHOCTI.
TpeTsor0 CKAQJOBOIO MOBAEHHEBOI CUTYyALlil €
BAaCHE BHKOHaHHA 3aBAaHHd. CTyoeHT
posmoBinae 1mpo cebe, a TIOTIM BIAIOBiIa€ Ha
3allUTaHHs IHIIUX CTYAEHTIB (TPYZOBOIO
KOAeKTUBY). CTyaeHTH OyAyIOTh IIOAIAOT, Y
MIPOIIEC] AKOTO MEPEM0AYAETHCA JOTPHUMAHHS
€THKEeTHUX HOPM: (OpM 3BEpTaHHH, CAiB
BBIYAMBOCTI, a TaKO¥XK YiTKOi ¥ KOpPOTKOi
PO3IIoBizi Ipo cebe, CBoe HaBYaHHS i (paxoBi
ymiHHa. OCKIABKM ~ O3HAKOI  KYABTYPH
podoecifiHoOTO MOBAEHHST € YMiHHSA
3BepTaTHUCH [0 CIiBPO3MOBHHKA, 0COOAMBOTO
3HA4YEeHHS Ha 3aHATTAX MU HA/IaBaAH YMOBHO
MOBA€HHEBUM BIIpaBaM 1 3aBAaHHAM, IO
nepeadadasu OOTPHUMAaHHS HOPM €THKETY,
BXKUBaHHA (OpM 3BepTaHHd Ta (OpMyA
BUOAYEHHS, BUPa>KEHHS [IPOXaHHS.
Hanpukaan, BHKAQIA4 IIPOIIOHYBaB
CTy[eHTaM IIO0OyayBaTH MiaAoT 3a YsIBHOIO
curyarii€ro: "Bam HeobxiOHO po3nosgicmu npo
icmopito cgoeo Mmicma. Orkpemi iCmMOpuuHi
paxmu He namsmaeme. Bam HespyuHo.
3Hatioimb euxio i3 daHoi cumyayi”. K yxe
3a3Ha4aA0Csi, MOBAEHHEBI CHUTyallii, CTBOPEHi
Ha 3aHATTIX, € YIBHUMH, INTY4YHUMU. BoHu
3MaABOBYBAAUCST CAOBECHO a00 3a JOIIOMOTOIO
Bimeo3anucy. Cepen HUX IIPOIIOHyBaaucs H
cutyallii, TmoB'g3aHi OesrnocepenHbO 3
MarOyTHBOIO CIIEIiaABHICTIO.
ITpooyKTHBHO-TBOPYUM METOM IIIHPOKO
3aCTOCOBYBaBCs IIifl Yac (popMyBaHHsS BMiHb
MOHOAOTIYHOTO MOBA€HHsd. BiH OyB TicHO
MOB'A3aHUH 3 iHIITUMHU METOAaMH.
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The productive-creative method was
widely used in the formation of monologue
speaking skills. It was closely related to
other methods.

Communicative tasks should be aimed
at creating dialogues based on situations.

In order to form communicative skills,
business games and educational projects
were widely used. The teacher's task is to
motivate the speaker to improve his own
speech. In our opinion, it is advisable to
use the discussion method, which helps to
form a culture of dialogical (monologue)
speech.

In practical classes, considerable
attention was paid to the application of
text-centric learning technology. The
following types of tasks were proposed:

-read the text clearly, conduct
linguistic analysis;

- develop a score for the text, create a
rhythmic and intonation scheme for it;

- compose a dialogue to the content of

its

the text.

Among the ways to improve their own
speech culture, we recommend that
students:

1. Listen to the speakers' speech, write
down individual words in phonetic
transcription.

2. Read aloud texts of various genres by
foreign writers, analyze language devices,

memorize individual expressions,
phraseological units.
3. Write lecture notes, focus on

professional vocabulary.

4. Develop speech self-control skills.

5. Feel your own responsibility for using
speech etiquette, for your attitude to your
vocabulary, its refinement and enrichment.

Conclusions and research
perspectives. The  development of
students' speaking skills is relevant from
the point of view of increasing the speech
activity of students of non-linguistic higher
educational institutions in the process of
studying a  foreign language @ for
professional  purposes. This article
examines the culture of speech as a
component of the speech personality;
analyzes the main concepts related to
speech culture, as well as factors
influencing its formation in students;
identifies methodological approaches to the

KomyHiKaTUBHI 3aBmaHHsa MaloTh OyTH
CIIpAMOBaHi Ha CTBOPEHHS [iasoTiB 34
CUTYalligMHU.

3 meror (opMyBaHHS KOMYHIKATHBHUX
YMIiHb IIIMPOKO BHKOPHCTOBYBAAUCH iAOBI
irpy Ta HaBYaABHI IIPOEKTH. 3aBOaHHS
BUKAQIaYa - MOTHBYBaTHU MOBIIS
VIIOCKOHAAIOBaTH CBOE€ BAaCHE MOBAEHHS.
Jlo1liAbHUM, Ha HaIIly IyYMKY, € BAKOPHCTaHHS
MeToAy [HCKYCil, 3a [JOIIOMOTOI0 SIKOIO
dopmyeThCS KyABTypa [iaAOTiYHOIO
(MOHOAOTTYHOIO) MOBAEHHH.

Ha npaxThyHUX 3aHATTIX 3HAQ4YHaA yBara
3BepTasacd Ha 3aCTOCyBaHHA
TEKCTOLIEHTPUYHOI TEXHOAOTl HaBYaHH4.
[TporioHyBaauCcs 3aBOAHHS TAKOIO THILY:

- BUpPA3HO IIPOYUTATH TEKCT, IIPOBECTHU
HOro MOBHUH aHAAI3,;

- PO3POOUTU MMAPTUTYPY TEKCTY, CTBOPUTHU
PUTMIKO-IHTOHAIIHY CXeMy 10 HBOTO;

- CKAACTH JiaAoT 0 3MiCTy TE€KCTY.

Cepen HIAGXiB ITiABUIIEHHS  BAACHOI
KYABTYPU MOBA€HHS CTyZeHTaM
PEKOMEHIyEMO:

1. TTpucayxaTucs 10 MOBAE€HHSI OUKTOPIB,
zarmcaTd  (POHETWYHOIO  TPAHCKPHUIIIIEIO
OKpeMi caoBa.

2. YuTaTH BroAOC TEKCTH Pi3HUX KaHPIB
1IHO3eMHMX  IIHUCBMEHHUKIB, aHaaidyBaTH
MOBHIi 3aco0u, 3aydyBaTd HaIlaM'dTh OKpPEMi
BHCAOBH, (PPA3EOAOTIUHI OITHULI].

3.Bectu Te3m  AEKIiMHOIO
3aKIEHTYBaTH yBary Ha
AEKCHII.

4. Bupobutu
CaMOKOHTPOAIO.

5. BiguyBaTu BAacCHy BiAIIOBIIAABHICTB 3a
BXKUBAHHA MOBAEHHEBOTO €THKETy, 3a
BiTHOIIIEHHS 7O CBOIO CAOBHHKA, HOTO
YTOYHEHHS Ta 30aradeHHs.

BHCHOBKH TA IepCHEeKTHBH
AOocCAimKeHb. PO3BHTOK HaBHYOK YCHOIO
MOBAEHHSI CTYAEHTIB € aKTYaAbHUM 3 TIOTASITY
Ha [IUTaHHS ITiABUITIEHHS MOBHOI aKTHBHOCTL
Yy CTYOEHTIiB HEMOBHHX BHIIHNX HaBYaABHUX
3aKAQIiB Yy TMIPOIleCi BUBYEHHHI 1HO3€MHOI
MOBH 3a HOpodeciiHUM CHpsSMyBaHHSIM. Y
OaHii crarti Oyaa [OCAIKEHa KyABTypa
MOBAEHHS SK CKAQ/0Ba MOBHOI OCOOMCTOCTI;
IIPOaHaAi30BaHO OCHOBHI IIOHSTTS, IIOB'SI3aHi
3 MOBHOIO KYABTYPOIO, & TaKOK YHHHUKH, 1110
BIAMBAIOTh Ha ii (popMyBaHHS y CTYAEHTIB;
BHOKPEMAEHO  METOAWYHI  IIAXOAW [0
PO3BUTKY MOBACHHEBHUX HAaBHYOK Y 3aKAaax

3aHATTS,
rpodpecitiniit

HaBH4YKH MOBAEHHEBOI'O

221



Zhytomyr Ivan Franko State University Journal. Pedagogical Sciences. Vol. 3 (122)

Bicrux XKumomupcbrozo deprkagHoz0 YyHigepcumemy imeHi leana @paHka.
ITedazoziuni Hayku. Bun. 3 (122)

development of speech skills in higher

education institutions and investigates
effective ~ teaching  tools, including
communicative exercises, interactive

methods and individually oriented tasks;
describes the ways of forming students'
ability to speech self-reflection and critical
understanding of their own speech. It was
proven that the effectiveness of the speech
activity, as well as its effectiveness, is
determined by the nature of the text and its
content and can only be assessed in
practice. Based on the research of linguists
and our observation of students' speech,
methods for forming a person's speech
culture were proposed. Attention is focused
on the text-centric technology of teaching
students of higher education institutions.

Prospects for further research lie in a
more detailed analysis of methods for
developing speaking and written speech of
students in pairs in a foreign language in
non-language higher education
institutions.

BHIIOI OCBITH Ta [OOCAI/KEHO e(eKTUBHI

3acobu HaB4YaHHA, BKAIOYHO 3
KOIVIyHiKaTI/IBHI/IMI/I BIIpaBaMHy,
iHTepaKTI/IBHI/IMI/I METoJaMH TA

IHOUBIyaAbHO OPIEHTOBAaHUMM 3aBAAaHHSIMU;
OXapaKTEePU30BaHO CIOCOOM (POPMyBAHHS Yy
CTYAEHTIB  30aTHOCTI [0  MOBAEHHEBOI
camopedaeKkcCii Ta KPUTHIHOTO OCMHCACHHS
BAAQCHOTO MOBAEHHS. Byao moBemeHo, IO
PEe3yABTaTUBHICTE MOBAEHHEBOIO BULY
OISIABHOCTi, a TakKoXK Horo e@QeKTHUBHICTD
3yMOBAE€HA TIPHUPOJIOI0 TEKCTy Ta HOro
3MicTOM i1 Moxe OyTH OLliHEHa AMIlle Ha
IIPaKTHULIL. Ha OCHOBI JOCAI/>KEHb
AIHTBOHMIAKTIB, HAIIIOTO CIIOCTEPE’KEHHS 3a
MOBAEHHSIM CTYIEHTIB OyAO 3aITpOIIOHOBAHO
MeTonu (QOPMyBaHHS KYABTYPU MOBAEHHS

ocobucTOCTi. 3aKIIEeHTOBaHO yBary Ha
TEKCTOLIEHTPUYHIM  TeXHoAOril HaB4YaHHA
crynentiB 3BO.

[lepcrieKTHBH  MOAAABIIMX  PO3BIIOK

IIOASITAIOTh Y AETAABHIIIIOMY aHaAi3i METOIB
PO3BUTKY yCHOTO Ta IIMCHBMOBOIO MOBAEHHS
CTYAEHTIB Ha IIapax 3 IiHO3eMHOi MOBHU ¥

HeMoBHUX 3BO.
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